
“ Z A R J A ”
M E S E Č N IK  ZA S LO V EN SK O  ŽEN STV O  V A M E R IK I.

Štev. (N o .)  3. Septem ber 1929. Letnik; (V o lu m e) I.

Rev. M ilan Sla je:

Vaši cilji, katoliške žene.
ORISTNA in nad vse potrebna je  vaša or­

gan izac ija .  Dandanes, ko se vse o rga­
n izira  v to ali ono svrho, čemu bi se ne 
o rgan iz ira le  naše slovenske žene, m a te ­
re in dekle ta . V današn jih  časih nam reč 
čaka  kat. ženo velika n a lo g a : kako  pre- 

vvasiti m oderno, m ateria lis t,  d ruž . z večnoveljavni­
mi in edino rešilnimi krščanskim i načeli. Moderna 
d ru žb a  je  m aterija lis tično  o r i jen tirana  in posledica 
tega  je  veliko zlo, ki se kako r  ra k - ra n a  z a je d a  v 
d ružabno  meso in grozi, da  ga uniči. Tudi sodobna 
žena  je pod uplivom teh  pogubonosnih, p rotikr-  
ščanskih naukov. M oderna žena  je  pozabila  Boga 
in veliko njegovo zapoved, oziroma p repoved ;  sp re ­
g leda la  je  svoj, od Boga sam ega ji določeni delo­
krog, p red rzno  je  u trg a la  lažnjivi sad boljšega spo­
z n a n ja  in p am etne jšega  ž iv ljen ja  in —  zločinu je 
sledila  kazen.

Ve, katoliške žene, m ate re  in dek le ta  imate to 
življensko važno nalogo, od ka te re  je  odvisen naš 
“ biti, ali ne biti ,” da  m oderno ženo zopet privedete  
z n jen ih  krivih potov, k a te ra  hodi, naza j  v n jen  
pravi delokrog, te r  ji odkaže te  mesto, ki ga na j  za ­
vzem a po božjih  in naravn ih  zakonih. V vaših rokah  
s ta  b lagor in sreča človeštva. Ta sreča človeškega 
rodu  ne odvisi od velikih izumov parnikov, železnic, 
elektrike, rad i ja ,  časopisov in d rugih  tak ih  ugodno­
sti c iv iliziranega ž iv ljen ja , niti ne odvisi od mož, 
am pak  od vas, d rage  žene. Ve ste, h ka te r im  se svet 
obrača, v nemi prošn ji :  P o m ag a jte !  Ve ste, ka terim  
kliče sv. Oče: “ D ajte  nam  dobrih  m a te r ,” in jaz  
še dos tav ljam  —  dobrih žen in dek le t  —  “ in p reno­
vil bom obličje zem lje .” Ve ste, o ka te r ih  govori 
naš slovenski pregovor:  Žena podpira  tri vogale pri 
hiši. O, da bi se žena  vedno zaveda la , kako hvaležna  
naloga jo  čaka  v družini, na loga  m ate re  in zakonske 
žene, da  bi se zaveda la , da  je  ona tista, ki v tihem  
družinskem  krogu u s tv a r ja  podlago sreče in zado­
voljstva v človeški d ružb i!  Niti svarila, niti kazni, 
niti Cerkev, niti šola, ne debele knjige in časopisni 
članki o vzgoji ne m orejo  na red i t i  tisoči del t is te­
ga, k a r  n. pr. lahko  stori dobra  m ati v okvirju  svo­
je  družine  z eno samo ljubeznjivo  besedo, z enim 
samim nasm ehi ja  jem  —  in kako  čarobno lep je  na- 
sm eh lja j  m atere , ko da bi se odprlo nebo —  z eno 
samo svarilno besedo —  in kako  gane beseda m a­

tere  —  z eno samo solzo v očeh —  in kako  zazebe 
m ate rina  solza, kako r  bodalo v s r c u ! O, mati, m a­
ti! Kako silna je  tvo ja  moč! Edina si, ki nimaš so­
vražnika. V življenju zločinca in v ž iv ljen ju  svet­
nika zavzem aš prvo mesto, o m ati!  Tvoj poklic, 
mati, je  tako  vzvišen in svet in obenem tako  važen, 
da  si niti p reds tav lja t i  ne moremo, kaj bi se zgo­
dilo, ako bi ne bilo več dobrih, vestnih m ater.  Bili 
so časi, ko ni bilo vseh teh  m odern ih  udobnosti in 
ugodnosti, ki j ih  imamo d a ndanes  in svet je  lahko 
vse to pogrešal, toda  klic :  “ D a jte  nam  dobrih, vest­
nih m a te r ,” ta  klic se glasi že od početka  človeške­
ga rodu in se bo glasil, dok ler  človeštvo ne izgine 
s površja  zem lje!

Katoliške m ate re !  Ob strani Vaših otrok je  va­
še poglavitno mesto! S solncem svoje ljubezni in 
oživljajočim dežjem  svoje m odre besede goji m lado 
ras t  svojega otroka, o mati, da  ga vzgojiš v korist­
nega člana družbe, v vestnega izpoln jevalca  bož­
jih  zapovedi in v dobrega  uda  katol. Cerkve.

Žena, ki si izvoli zakonski stan, naj se zaveda, da 
je  n jena  sveta dolžnost, biti dobra  zakonska  žena in 
sk rbna  gospodinja . Ako pomislimo, kako  lahkom i­
selno se p rem nogokra t  sk lepa  sveta zakonska  zve­
za, brez vsake priprave, b rez  zavesti, da  zakon ni 
šala, am p ak  zelo resna  s tva r  —  ako vse to p re ­
mislimo, se m oram o prije ti  za glavo te r  se v p raša ­
t i:  Kam  jad ram o , kam  grem o?

K ako naj bo žena, ki išče v zakonu le ugodne­
ga, lahkega  živ ljen ja , po trpež lj iva?  In po trpež lj i ­
vost je  čednost, ki mora biti v vsaki družini. Ako je  
nima mož, jo  m ora  imeti žena. Mož p r ičaku je  to 
čednost od žene in ravno vsled te  čednosti jo  ljubi 
in spoštuje. —  K ako na j  bo dekle, ki stopa v za ­
kon brez n a jm a n jše g a  zn a n ja  gospodinjskih  op ra ­
vil, dobra  gospodin ja?  Ali ne čutite, d rage  žene, da 
je  ravno p o m an jk a n je  teh  in sličnih čednosti in gos­
podinjskih  sposobnosti vzrok tolikim družinskim  
h om atijam  in zakonskim  prepirom, vzrok, da  n im a­
mo več domov, ter, da je  povsod prije tne jše , za ­
bavnejše , boljše, kot dom a? In kako  tudi ne! Saj 
je  m oderni ženi dom deveta  b riga  in ka j  naj bo po­
tem  možu in otrokom.

Na tem  mestu, d rage  žene, mi bodi dovoljeno 
omeniti še eno čednost, lepo čednost, da, p rep o treb ­
no čednost ki pa je  v naših blagoslovljenih, n a p re d ­
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nih časih posta la  uboga pas to rka .  Pokorščina! O, 
pokorščina, ti  pod laga  vsakega  re d a  in b lagostan ja , 
k je  s i!?  D a n d a n e s  ne m ara  nihče več biti pokoren. 
Otroci se ne m ara jo  pokoriti  starišem , d ržav ljan i  se 
nočejo državnim , postavam , k r is t jan  ne božjim  in 
žena  ne možu. Vsled teg a  ni re d a  in n a z a j  grem o 
v prem nogih  ozirih, dasiravno je  splošno p rep r iča ­
nje, da n ap red u jem o  na  celi črti. Vzemimo družine. 
D ruž ina  je  m a jh n a  d ržava , v ka te r i  m ora  biti nekdo 
ki u k a z u je  in nekdo, ki posluša. Ako nikdo ne u k a ­
zu je  in nobeden ne posluša, ali pa, ako mož u k a ­
zu je  po svoji strani, žena  pa ravno naspro tno  po 
svoji, pom eni to r a z d o r  v hiši, an a rh i jo  v družin i in 
ra z k ro j  iste. In tako  je  dandanes, žalibog, v števil­
nih naših  d ruž inah !  N ik je r  enotnosti v družini, vsa­
kdo vleče na svojo stran . Otroci ne spoštu je jo  in ne 
m ara jo  starišev in g ledajo , da  se j ih  č im prej znebi­
jo ;  ženi —  m ate ri  so v nadlego  in k a d a r  le more 
j ih  požene na cesto, ali pa  v “ movie,” “ samo, da 
vas ne vidim ,” jim  še nav rže  v slovo; mož —  oče 
po končanem  težk em  delu v tovarni, ali v u radu , ne 
n a jd e  v krogu svoje družine  n ik ak eg a  razvedrila ,  
vse mu je  tu je ,  reči i tak  ne sme n ičesar  in ako  le 
m ore se zm uzne  okrog  vogala  te r  jo  zavije  t j a

“ k je r  se p reg a n ja jo  tuge  in sk rb i .” Žalostno je  živ­
l jen je  v tak i  družini, žalostno pa je  zato, k e r  ni 
r e d a  in r e d a  ni, k e r  ni m odrega  pos tavoda ja lca  in 
vodnika.

Spoštovane žene in m ate re !  R azm ere  v d ruži­
nah, kako r  sem vam  jih  r a v n o k a r  opisal, niso nič 
p re tirane , pogostom a so še hu jše  in posledice teg a  
družinskega  zla bodo nedogledne. N a vas je, da  to 
zlo za jez ite !  Bodite vzor katoliških  žen, m a te r  in 
deklet. Pokaž ite  v ž iv ljen ju  in v okvirju  družin, 
k akšna  m ora  biti ka to liška  žena, m ati in dekle! 
Duh vaše prekoristne  o rgan izac ije  na j  se prelije  v 
vaše d ružine  in na j  tam  obrodi s to teren  sad.

Pom nite , da  ste k ato lišk e žene, m a te re  in dek le­
ta !  Vedite, da  je  kato liška Cerkev vedno čuvala  in 
b ran ila  svobodo in pravice žene. R ad itega  si ne že­
lite svobode, ki vam jo ponu ja jo  na račun  d ružinske  
sreče in na račun  dosto janstva  m a te r  in žen. Naj 
p ride ka rko li  v vašem ž iv l jen ju :  k a k o r  g ran i tn a  
ska la  t rd n a  na j  bodo vaša kato liška  načela  in nič 
vam  jih  na j  ne om aja !  Vestno in zvesto vršite n a ­
logo, ki vam  jo je  poveril Bog in izročil na rod , ker 
le od vas je  odvisna boljša, lepša in srečne jša  bo­
dočnost.

M arie P r is la n d :

Znanje in mladost.
LOVEK se uči dok ler  živi, p rav i pregovor. 

Le oni človek, k a te rem u  se ne ljubi več 
učiti se in ki si dom išlja , da  že vse zna, 
se s ta ra  na  duhu, dasi je  mogoče še t e ­
lesno m lad. L jubezen  do učenja , zm ož­
nost za s p re je m a n je  novih naukov, zan i­

m a n je  za  nap red ek ,  ak tivnost in že lja  storiti  ka j  za 
izbo ljšan je  človeške d ružbe, znači vedno m ladega  
»duha. Če je  pa  duh  m lad, m lado  je  tud i  telo  ne g le­
de na leta  ž iv ljen ja . Gube na obrazu  še ne pom enijo 
s tarosti .  Ubit duh  vam  d a  občutek, da  ste  že sto let 
na  svetu. Lahko pa  ostanem o duševno m lade  s tem, 
da pog lab ljam o  svoje znan je , kažem o zan im an je  za 
nap rednost ,  t e r  smo aktivne  v dobrih  delih. N ika r  
ne recimo, da se nam  ni t re b a  več učiti. Ce človek 
več zna  več velja , in vsaka  s tv a r  človeku p rav  p r i­
de Če jo zna, vsaj ne  škodi n ik d a r  ne. Da se učimo 
v m ladosti  je  naravno. A ka j  je  t a  šola v prim eri z 
ono, k a d a r  nas  ž iv ljen je  samo vzam e v svojo t rdo  
šolo. Koliko znan ja ,  koliko spre tnosti  j e  treba ,  da  
nas ne upogne križ , ki pogostom a sloni na  naših 
ram ah . In kom u je  t re b a  več z n a n ja  kot ravno m a­
ter i  in gospodinji?  Koliko spretnosti,  koliko ra z u m ­
nosti je  t re b a  gospodinji, da  \f/ši dobro svoj poklic. 
Možu se mogoče zdi m alenkost, k a r  za  ženo pom e­
ni cel svet v p rašan j  in zagonetk , k rižev  in težav.

Kaj še le m ati?  Vodnica in vzgojite ljica  na j  bo o tro­
kom, d ružabn ica  možu. Vse se oz ira  na n jo  in po­
snem a n jene  k re tn je  in besede. Z a to  j i  je  t re b a  
z n a n ja  in zopet znan ja .

M oderna  doba od žene t i r ja  vedno več. Ona m o­
ra  razum eva ti  raz e n  gospodin jsk ih  in m aterin ih  
dolžnosti še delavsko vp rašan je ,  se zan im ati  za mo­
ževo delo ali trgov ino ; vedeti  m ora  n e k a j  o politi­
ki in zgodovini t e r  zasledovati  žensko g iban je . Ci­
ta t i  m ora veliko, da  je  o vsem poučena in se lahko 
reče o nji, da  je  izobražena . S tem  ne mislim one 
puhle, n ap ih n jen e  in nam išljene  izobrazbe , ka te r i  
ne m orete  nič več dopovedati, a m p a k  izobrazbo v 
p ravem  pom enu besede, ki ob lažu je  občevanje  z 
l judmi. Izob razbe  ki te  povišuje, ki te  dela m ikav­
no in in teresantno , t e r  d ružabno , a  ne sitno in 
vsiljivo.

P rev lad u je  m nenje , da  je  m ladost  in lepo lice 
ženski zak lad . A na j le p ša  oseba nim a privlačnosti 
če je  plitva, nevešča in če je  ne k rasi  k repostna  
duša. Po trebno je , da  negu jem o naše telo, še bolj 
bi m orale  naš duh  negovati. Z učenjem , z dobrim  
čtivom, s pravo d ružbo  si bom o izpopoln jevale  svo­
jo izobrazbo  t e r  tako  vedno ohranile  m ladi duh, 
vedno vedro  in veselo dušo, čeprav  se nam  bo že 
ž iv ljen je  nagibalo  h zatonu.



“ Z A R J A ” 35

Slovensko mladino v naše vrste.
K ako se trud im o, kako  delam o za r .apredek  n a ­

še organizacije . A gitiram o povsod in sp rav ljam o 
članice v lokalne podružnice. N a p re d ek  in uspeh 
imamo, kam or se ozremo. V enda r  m oram o biti m o­
dre  in računa ti  na  prihodnjost.

S. Z. Z. so ustanovile  slovenske žene ro jene  v 
s ta r i  domovini. Ko nas več ne bo, kdo bo vodil 
o rganizacijo , kdo vršil naše delo? Naše hčerke  se­
veda, to ra j  naša  m ladina. Zato  m oram o pa  predvsem  
dobiti naše m lade  v Zvezo; če ne storimo tega , bo 
o rgan izac ija  izum rla  z nami. Me pa ki sm o.jo  v živ­
l jen je  poklicale, se sedaj trud im o in delamo, pa ne 
želimo, da  z nam i izum re, am p ak  da  se širi in širi 
po celi Ameriki. Zato  slovenske m atere , nagovorite

svoje hčerke, da  stopijo v Zvezo. Vaš nasvet bodo 
poslušale. K je r  je  mati, tud i  hči r a d a  biva. N a  vas 
je  to ra j  ležeče, in na  vaši m ladini, kako  dolgo bo 
Zveza  obs ta ja la . Opozorite  vaše hče rke  na  korist 
ženske organizacije , na  svoj list, ki bo tud i angleško 
čtivo prinašal. Angleški del je  n jihova last, posvečen 
je  vašim hčerkam , d rage  m atere . N aša  m lad ina  
r a d a  čita. Namesto, da bi segala  po slabem  berilu, 
d a j te  jim  čitati lasten  list Z ar jo , ki bo, upam  vedno 
ka j  koristnega  za n je  prinaša l.  Recite jim, da na j  
dopisu je jo  in poročajo o vsem k a r  j ih  zanim a. Le 
na ta k  način, če se m ate re  sam e zavzam ejo  in svoje 
hčerke  v Zvezo pripelje jo , bo organ izac iji  zasigu- 
ra n a  prihodnjost. M arie Prisland.

Žena.
NOGO pišejo o n je j ,  malo, nič. In k a r  

napišejo, je  le odtis lastn ih  doživlja jev , 
ni podoba žene.

Nekoč mi je  de ja l  f ilozof: K a d a r  bo 
vsta la  m ed ženam i žena, ki bo šla s svo­
jim  in telek tom  'preko svoje čustvenosti, 

ted a j  nam  bo šele mogoče dojm iti bistvenost žene. 
S to le tja  drče mimo nas in ženo je  še vedno sram , 
da  bi p r ipozna la  svoje slabosti. —  M olčala sem in 
se vrnila  šele po letih k tem u problem u.

Govorila bom o ženi resnično in odkritosrčno!
Ne mislim žene, ki j e  u d a n a  športu , plesu, z a b a ­

vi, te  so svoj t ip  —  ja z  mislim na tisoče onih, ki če­
pe po tem nih  kotih  ž iv ljen ja  in se p o gova r ja jo  sa ­
me s seboj, ker  je  svet g luh za njihove duše.

Žene so mnogovrstne.
Poglejm o se ljak in jo !  Z vedrim  licem in zado ­

voljnim nasm eškom  za tik a  motiko v m a te r  zemljo. 
—  Dela, težko  dela . Solnce jo  ra z g re v a  pri delu. 
Potem  hiti domov, da  p r ip rav i  večerjo . Z otroki se 
mnogo ne ukvarja ,  oni ras te jo  svobodno m ed žitom, 
travnikom , goricami, gozdom. Otroci so ji  dobri, 
k e r  ostanejo  blizu dom ače g rude. M ater ija lne  sk r ­
bi ra z e n  davkov in bolezni nima. Ob ned e ljah  hiti 
v cerkev, b lažena  je  v obližju  svojega Boga in n jen a  
duša  p repeva. Če čita, čita psalme.

K m etska  žena  je  lepa  k a k o r  m akov cvet.
Redko srečaš na vasi po trte  žene —  one so z d ra ­

vih misli, p rak t ičn eg a  n a z o ra ;  one žive n a jna rav -  
neje .

Delavčeva žena  kloni globlje. P red  n jen im i 
vratm i g loda živ ljenje  pesem o vsakdan jem  kruhu .

N jena  duša  je  okovana v skrb . Vidi bogastvo, želi 
si ga, a ne m ore do n jega . Zasovraži bolje  s itu ira ­
ne, pos tane  cinična in trp i, neizm erno  trp i .  Čuti k a ­
kor nihče krivično raz m er je  človeka do človeka.

Potem  je  še toliko nezadovoljn ih  žen po mestih. 
Čemu? O, vsaka  bi bila r a d a  srečna!  Verujem , 
to je v ženski, sploh v človeški naravi.

In za k a j  j e  toliko nesrečnih  ne razum ljiv ih  žen? 
Šle so v ž ivljenje, ne da bi j ih  bil kdo upotil. Glej, 
drobne ptice! M ati izpe lje  m ladiče pod solnčno 
nebo; le žena, dekle, stopi sam a v vrtinec ž iv ljen ja . 
Prvi val jo  potegne s seboj in ona je  žrtev. Zena na­
vadno ne razm iš lja ,  ne išče vzrokov, a m p a k  si k a te ­
gorično odgovarja  s svojim čustvovanjem .

To je  n jen a  slabost. .
Sola je  površna. Nudi zak lad e  znanosti, p r a k ­

tičnega pa  skora j nič. K ako važna  popotnica  bi bi­
la ženi zavest, da  stvoriš sam  svojo srečo s tem, da  
se zadovoljiš  sam  s seboj. Duša je  tako  prostorna, 
vlij v.anjo solnca in lepo te ;  objem i dobroto, resnico, 
ljubav  —  kako  drugače  bo potem  vse tvo je  delo, 
telo in duša.

Kaj vse socija lne re fo rm e?  D a jt i  ženi p redavan j  
iz n jenega  živ ljen ja , iz n jene  duše, iz n jen ih  potreb  
—  učite jo  zadovoljnosti, vrnite  ji  sam ozavest, v r ­
nite j i  vero, in človeštvo se bo upotilo v novo smer, 
ke r  kako ršna  je  žena, ozirom a mati, tak o  je  veliko­
nočno; v sta jen je .

Ne bodite neusm iljeni!  Sitite lačne duše in vaše 
ž iv ljen je  bo —  b lagovestje!  Zena j e  u tež  v rodb i­
n i;  k je r  so slabe m atere , so tud i slabi l jud je .

M arija K okaljeva .
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Obzirnost.
Težko boste našli dva človeka, ki bi si bila za las 

podobna. Če pa sta si nekoliko, s ta  pa gotovo raz l ič ­
nih značajev. Kolikor ljudi, toliko različnih  ob ra ­
zov, toliko različnih  tem peram entov , značajev. 
H vala  Bogu za to slikovito različnost!  Če bi bili 
vsi l jud je  enaki, pa četudi bi bili dobri, bi bilo na 
svetu strašno dolgočasno.

T em peram en t  smo dobili od Boga. Na nas je le­
žeče, če ga obračam o v dobro. Značaj  si m ora ­
mo ustvariti  sami, b ližn ja  okolica nam  m ora pa pri 
tem pom agati. Ta ima pri tem  oblikovanju  več sre­
če, ker  ima več vztra jnosti,  drugi m anj. In tak e g a  
ali onakega  m ora  človeška d ružba  p renašati .

Seveda, r i  Ležko izha ja t i  z ljudm i, ki j ih  je  sa­
ma dobro ta  in milina, odpustljivost in olika. T akega  
človeka vsak ljub i nehote. Toda biti vedno p r i jazen  
in dober s takim , ki je  s trašno  “ r a s k a v e g a ” obna­
š an ja  ali s takim , ki je  po svojem tem peram en tu

nam  popolnom a naspro ten , je pa včasih zelo, ze 
lo težko. Včasih je  t re b a  m orda  ve likanskega p re­
m agovanja , da  smo do tak ih  ljudi dobri, olikani. P? 
m oram o biti, če hočemo izh a ja t i  d rug  z drugim  ns 
tem  božjem  svetu.

Tudi članicam  Zveze bi pr iporpčala  to lepo cvet­
ko —  obzirnost. R ada  bi jo vsadila  v vse gredice n a ­
ših podružnic . Naj bi tam  cvetela in naša Zveza bc 
ras tla ,  se množila. N eka tere  članice so m orda  bolj 
t rd e  zunanjosti,  srce pa im ajo  gotovo plemenito. Če 
jim včasih po nerodnosti uide k a k a  neprem išljena  
beseda, ne spre jm im o jo kot zbadljivko. Same pa 
glejmo, da ne bomo z neprem išljen im  govorjen jem  
žalile drugih , ki m orda  čutijo vse bolj globoko kot 
me. Ne oprav ljam o nobene ne obsoja jm o nobene. 
Pri  naših sestankih  pozab ljam o  nase in skušajm o, 
da jih  napravim o za d ruge  prije tne . O bzirnost iz- 
g ladi vsa pota, n a jd e  vhod v vsako srce. Prisvojimo 
si j o !

PO D R U ŽN IC A  ŠT. 28 SLOV. ŽENSK E ZVEZE, CALUM ET, MICH.

P odružnica za C alum et, M ich., je  bila u stan ovljen a m eseca ap ri­
la, letos, pa že šte je  za m esec avgu st 70 članic. Vsa čast zavednem u  
ženstvu  na C alum etu.
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FIN A N Č N O  POROČILO SLOV. Ž EN SK E ZVEZE ZA MESEC JULIJ 1929.

M esečnina:

Sheboygan, Wis. ..................... $ 12.15
Chicago, 111.................................  11.25

Podružnica:

1.
‘2 .

3. Pueblo, Colo......................
4. Oregon City, O re ............
5. Indianapolis, Ind., June  

Indianapolis, Ind., Ju ly
6 .

7.
8 . 

9.
1 0 .

1 1 .

1 2 .

13.
14.
15.
16.

17.
18. 
19.
‘2 0 .

21 .

22 .

23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.

B arberton , Ohio .........
Forest City, P a ..............
S teelton, P a ...................
Detroit, M ich.................
Collinwood, Ohio ......
Eveleth, M inn...............
Milwaukee, W is ..........
San Francisco, Calif. 
N ottingham , Ohio ......

So. Chicago, 111., April 
So. Chicago, 111., May ..
W est Allis, W is ..............
Collinwood O .................
Eveleth, M inn.................
Joliet, 111............................
W est Prk, Ohio ..........
Bradley, 111.  .............
Ely, M inn..........................
La Salle, 111.......................
Cleveland, O ...................
P ittsburgh , P a ................
N orth B raddock, Pa. ..
Calumet, M ich............... .
Broundale, P a .................
A urora , 111........................

Nar. Zarje: Članarina: Stari dolg: Knjižice:

$ 8.30 — .—  — —  .—

— $13. 00 — .—

1 1.70 9.80 — .—
5.25 3.50 — .—

7.80 5.20 — ,__

7.05 1.70
6.15 1.10 .50
4.50 3.00 — .—
7.65 5.10 .50

66.90 11.60 6.00
5.90 13.60 — .—
9.15 6.10 1.50
9.30 6.20 — .—

33.00 22.00 1.00
14.85 '9.90 1.50

3.75

Preostanek  zad n je g a  meseca

1.05 2.70 .50
4.05 2.70 — .—

21.75 1 1.50 — .—
16.20 30.80 — .—
5.40 3.60 — .—
3.10 2.10 — .—
6.60 1.40 — .—

1 1.25 9.50 1.50
3 1.95 23.30 2.00
17. Ki 11.60 3.50

6.15 4.30 .50
8.60 6.20 3.50
2.55 1.70 — .—
2.25 1.50 1.00

593.80 $272.50 $23.50

•> o

Znaki:

20

21.75 — -

.15

.15

9
.45 —
.60 —

.30 —
1.05 —

.30 —

.30 —

10

129.

Skupaj: Stev. člani

$ 20.75 83
18.75 75
24.50 98

8.75 35
13.00
13.00 52
11.75 17
10.75 41.

7.50 30
22.20 51

117.50 116
19.50 136
17.20 61
15.50 62
56.00 220
26.55 99
21.75
21.50 86

7.40 27
6.75 27

36.10 145
77.15 308

9.00 36
5.50 21

20.10 44
25.70 95
63.10 233
32.50 116
11.55 43
19.35 62

4.55 17
5.05 15

.$8621.06

Skupna svota ......................................$9391.61

Stroški:

Dnevnice in vožni stroški glavnih u rad n ic ..................................................................... $ 99.32
Polle tna  p lača  glavnih  uradnic  ........................................................................................  75.00
P isarn iška  oprava  g lavnega  u ra d a  .................................................................................  39.75
Tiskovine .......................................................................................   216.12 $ 430.19

2811

Preostanek  v b laga jn i  dne 31. ju l i ja  1929................   $8961.12

Julia  G ottlieb , glavna ta jn ica .
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To in ono.
Dopisi.

IZ  U R A D A  P O D R U Ž N IC E  ŠT 1, 
SH EB O Y G A N , W IS.

Na zadnji seji meseca avgusta je bilo 
sklenjeno sledeče: Podružnica plačuje
bolniško podporo svojim članicam, ki so 
šest mesecev pri podružnici, ki so dva 
tedna ali dalj pod zdravniško oskrbo in 
imajo asesm ent plačan ob času bolezni. 
K atera pa nima plačanega asesmenta, ni 
deležna podpore. Bolne članice se naj 
naznanijo tajnici podružnice. Priporoča 
se tudi vsem članicam, da se naj ozirajo 
na sklep gl. odbora, da bo vsaka članica, 
ki bi bila tri mesece suspendirana, morala 
plačati pristopnino znova, ako nazaj pri­
stopi. Asesment je tako malenkosten, da 
bi se lahko red držal, ako je dobra volja. 
Članice so prošene, da vpoštevajo zgoraj 
navedene sklepe, da ne bo potem more- 

\ bitne zamere. Odbor.
---------- o----------

P O D R U Ž N IC A  ŠT. 5 S.Ž.Z., 
IN D IA N A P O L IS , IND .

Hvaležnost me veže, da se iskreno za­
hvalim članicam Slovenske Ženske Zve­
ze in članicam M aternega društva, ker 
so me presenetile s krasnimi darili na dan 
251etnice moje poroke, ki je bil obenem 
tudi moj imendan, dne 25. julija letos. Z 
zelo resnimi obrazi so prišle k meni Mrs. 
Gerbeck, Mrs. Savinek in Mrs. Vidmar. 
Mrs. Gerbeck mi je velela se usesti, nakar 
mi je začela častitati. Med tem mi je 
Mrs. Savinek izročila zelo krasen diaman­
ten prstan. Potem  pristopi Mm. Vidmar 
in mi izroči krasno svileno' blazinico 

. (povšter), katero mi je poslala kot dari­
lo Mrs. Prisland, glavna predsednica SŽZ. 
Kako sem bila presenečena, si pač lahko 
mislite. Solze veselja in hvaležnosti so 
mi igrale v očeh in nisem našla prim er­
nih besed, da bi se dostojno zahvalila 
svoiim dobrotnicam. Tega nikdar ne po­
zabim in se bom potrudila vsaj nekoliko 
povrniti.

Najlepša zahvala Mrs. Gerbeck in Mrs. 
Savinek. ki ste se naiveč trudile pri tem. 
E naka iskrena zahvala Mrs. Prisland za 
krasno darilo. Lepa hvala tudi vsem ti­
stim mojim prijateljicam, ki so me orišle 
obiskati na 26. juliia in mi častitale in iz­
ročile lepa darila. Vsem skupaj: Bog Vas 
živi še mnogo let.

Članicam podružnice št. 5 S.Ž.Z. na­
znanjam, da bo prihodnja redna mesečna 
seja dne 16. septem bra zvečer. Pridite 
vse članice!

Sosterski pozdrav,.
Annie Koren.

----------o----------
P O D R U Ž N IC A  ŠT: 6 S.Ž.Z., 

B A R B ER TO N . O.
Proč z izgovori, tako Vam poreče vsa­

ka zavedna članica Slov. Ženske Zveze in 
tako pravim tudi jaz. Noben izgovor, da 
ne morete pristopiti, ne drži. Nekatere 
se izgovarjaio, da ne morejo hoditi na 
seje. ker imajo male otroke. Nič za to, 
jaz jih kar sabo vzamem kot nekako

“častno stražo”. Druge se izgovarjajo, 
da ne morejo plačevati, ali pa, da ne ra ­
zumejo ali da se ne zanimajo. Taki iz­
govori so pa najmanj na mestu. Za 25c 
mesečno ali za tri dolarje letno, dobite 
mesečnik “Zarja”, ki je sam toliko vre­
den. Seveda, čitati je treba pazljivo, z 
zanimanjem, pa se boste veliko naučile. 
Sedaj, ko imamo lastno glasilo, članice ve­
liko bolj razumevajo pomen Slov. Ženske 
Zveze, ker so poučene v vsem, kar se 
godi pri organizaciji. Priporočam Vam, 
ko list prečitate, istega shranite, da ga 
boste čez čas zapet lahko čitale.

Res je, da je pozno prišla na plan slo­
venska žena v Ameriki. Toda ravno 
vsled tega moramo združiti vse Slovenke 
v Ameriki. Vsled tega ste vabljene vse 
zavedne katoliške žene in dekleta, da sto­
pite v naše vrste. Nobenega izgovora! 
Me Vam jamčimo, da se boste počutile 
popolnoma zadovoljno med nami.

S pozdravom,
Frances Žagar, svetovalka.

---------- o----------
P O D R U Ž N IC A  ŠT. 9 S.Ž.Z., 

D E T R O IT , M ICH .
Z velikim zanimanjem pregledujem Zar­

jo št. 2. Težko sem jo pričakovala in sem 
jo že tudi vso prečitala. Zares, veliko za­
nimivega je v tem listu in prav priljubljen 
mi je.

Im e Zarja je velikega pomena. V sa­
komur je znano, kaj je jutranja zarja. 
K akor ju tranja zarja, je tudi naša Slov. 
Zenska Zveza se začela pomalem razsvet­
ljevati, da je naposled postala beli dan.

Poleg lista “Zarja” pa imamo pri naši 
organizaciji še eno zarjo in to je naša 
vrla glavna predsednica Mrs. Prisland. 
Iz globine svojega srca ji kličem: Bog jo 
živi! Ponosna sem, da imamo Slovenko, 
ki se je potrudila za koristi naših žena 
in deklet in ustanovila Slovensko Žensko 
Zvezo. Verujem, da ste imeli veliko te­
žav pri ustanovitvi, ker vsak začetek je 
težak. Veliko ste delali in veliko presta­
li, za kar Vam moramo biti hvaležne.

Ko prebiram dopise, vidim, kako po 
drugih naselbinah Slovenke delajo za ko­
risti svoiih podružnic. P rav  veseli me, 
da so naše m atere tako pridne in m arlji­
ve delavke.

Pri naši podružnici je pa zadnji čas 
boli mrtvo. Vzrok bo naibrž poletna vro­
čina in pa bolezen naše dobre predsed­
nice Mrs. Puhek. Našo vrlo predsednico 
zelo nogrešamo. Želim ji. da kmalu okre­
va. da jo bomo videli že na prihodnji 
seji.

Upaioč. da bodo naše seje, ki sc vršijo 
vsako tretio  nedelio ob 2. uri ponoldne, 
od sedaj naorei bolje obiskane. Vas so- 
stersko pozdravljam,

Anna Gorshe, članica podr. št. 9.
—:------ ©—>-------

PO D R U Ž N IC A  ŠT. 10 S.Ž.Z., 
C O L L IN W O O D , O.

Naša podružnica gre vedno naorei in 
upamo, da nas bo kmalu 500. Da tako 
lepo napredujemo, nas stane dosti časa in 
tudi denarja. Človek mora biti potrpež­

ljiv in krotek kot jagnje, priden kot u 
zgovoren kot raztrgan dohtar in gluh kc 
zemlja. Teh in šc več drugih : čednos 
mora imeti človek, ako hoče biti uspeše 
na društvenem polju. Na razpolago mor 
biti, kot bi na kljuki visel, potem-pa dena 
potrošiti. Nekako take smo tu v Collir 
woodu. Vse jim obljubimo, samo da dc 
bimo dobro članico v našo. podružnict 
K er je pa lagati greh, moramo obljub 
tudi izpolniti. Vsaki članici, ki se poroč 
damo darilo, umrlim pa poklonimo lep- šc 
pek ali venec in voz za šest pogrebnic. Z 
pogrebnice smo preskrbele črne trakov 
z napisom "S.Ž.Z. podružnica št- 10”, d 
tako spravimo naše članice k večnem 
počitku z vsemi častmi. ■ Da gremo mo 
lit k vsaki umrli članici, to se itak razu 
me.

Sedaj pa opozarjam  naše članice, d 
je treba redno plačevati asesment. Te 
25c je tako mala svota, da jo lahko utrr 
vsaka članica, za tajnico pa pride-velike 
ako mora zakladati, drugače pa m ora su 
spendati. Suspendana članica pa zgub 
pravico do vseh ugodnosti, ki jih deli or 
ganizacija in tudi se ji bo ustavila “Zar 
ja ”, ki je sama vredna te svote. Zatore 
plačujte redno, ker s tem  se zavarujet 
pred suspendacijo. Ako pozabite ali n- 
morete priti na sejo, pa izročite denar en 
ali drugi uradnici, ker vse so prijazne it 
dobre, da jim lahko zaupate. Mrs. Ro 
žanc, 15721 W aterloo Road, je tudi pri 
pravljena vzeti asesment. Upam, da bo 
ste vpoštevale to mojo prošnjo.

Pozdrav vsem članicam SŽZ. po širn 
Ameriki.

M ary Glavan, 13721 Eaglesmere Ave.
—  ° —   ,

PO D R U Ž N IC A  ST. 10 S.Z.Z., 
C O L L IN W O O D , O.

V nedeljo, 5 .avgusta, smo zopet imel« 
par veselih uric v Nottingham , O. Po­
družnica št. 14 SŽZ. je razvila svojo za­
stavo. Te slovnosti smo se udeležile 
korporativno. Iz Chicage so pa prišle 
glavna tajnica Mrs. Gottlieb,, gl. b lagaj­
ničarka Mrs. Duller in Mrs. B,ezovšek 
Prehitro  so se poslovile od nas, tako da 
še njih voznik ni vedel, kdaj so odšle. 
Naj se njim na tem mestu zahvalim za 
prijaznost, ko smo nekaj časa se pogo­
varjale o zadevah naše organizacije. '•

Podružnici št. 14 pa častitam k tako le­
pem napredku in jim želim sesterske lji/- 
bezni. £

Ker tudi v Collinwoodu lepo napredu­
jemo, so nekatere članice mnenja, da bi 
se že to leto postavilo kandidatinjo za žu­
pana za mesto Cleveland, Seveda, m ora­
la bi biti članica Slov. Ženske Zveze. Zo­
pet ene želijo, da bi ustanovile svojo dr­
žavo. nekako no vzorcu vatikanske drža­
ve. Glasovi 450 članic bi gotovo nekaj 
zalegli, posebno če bi govorile vse hkrati. 
Seveda se moramo potolažiti, da je še 
prehitro o tem govoriti.

Naj omenim, kako pri nas agitiramo, 
Naša' glavna podpredsednica, ki je ob­
enem talnica naše podružnice, ima svojo 
“lizo”. Ko pride z njo do mene, mi re-
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če: “Halo, Mary, zdaj pa le h itro !” —
‘Kam ?” jo vprašam. Odgovor dobim: 
“Najm anj v deset krajev.” — “Ako je kaj 
v  korist SŽZ., grem prav rada.” — “Kar 
hitro na lizo.” Seve, jaz počakam, da se 
prva vsede Mrs. Glavan, ker pod njeno 
težo se “liza” toliko poniža, da se prav 
z lahkoto “prikobacam” do sedeža. Ako 
je kaj .posebnega, vzameve seboj tudi 
blagajničarko Mrs. Rovere, kar prav pri­
de, da je ravnotežje. Ko vsaka svoje ko­
sti v pravo lego zloži, se oglasimo: “Zdaj 
pa le naprej.” Mrs. Glavan malo z noga­
mi po “lizi” pobrca in jo nekje za ušesi 
uščipne. Ako je “liza” dobro razpolože­
na, nastane taka godba, kot bi vse orien­
talske muzike hkrati igrale. Včasih je pa 
ta “liza” tudi muhasta, nikakor noče za­
igrati svoje “muzike”. V takih slučajih 
pa Mrs. Glavan ne pozna “špasov”. Kot 
veverica skoči doli in jo nagovori kar po 
ribniško: “L-pečak ti ršetu bain t-zj sfi- 
ksala”. Nekako tako jo ogovori in okrog 
nosa “nažlajfa”. Ah, ko bi vi slišali ta­
k rat to orientalsko muziko. T akrat jaz 
vedno tiščim zavoro, da ne zletim naprej 
brez Mrs. Glavan. Naj povem, kako je 
bilo takrat, ko še nisem vedela, kje je za­
vora. Namesto, da bi tiščala na zavoro, 
pa sem tiščala na gas. Ko je “liza” za­
igrala svojo priljubljeno godbo, sve od­
letele same ,brez Mrs. Glavan. O na je 
klicala za menoj “žlajfaj, žlajfaj!” toda 
bolj ko sem pritiskala, bolj hitro sve le­
tele. Ko bi videli, kako se je nama mu: 
dilo. Videlo se je, da je “liza” zelo jezna 
na drevesa in plotove, vse je hotela po­
dreti. Konečno jo je premagal neki stari 
kostanj. Ko se ozrem nazaj, vidim po­
lomljena drevesa, podrte plotove itd. Oh, 
groza! Gospodinje polomljenih plotov 
mi grozijo. Mrs. Glavan mi pa napravi 
pridigo: “K j-t-njsom  rakla, d-z to klivko 
taišči! Pa b sej na tu klu krnila, pa b 
šlu na drugo stran.” Jaz sem si pa mis­
lila .ti bi rada, da bi tudi na drugi strani 
plotove podrla. Ker se ni nič hudega pri­
petilo, sem kmalu slišala klic: “Johana,
katera je tvoja hiša?” Potem  Johana kli­
če sosede: “Pojte sem, naše uradnice so 
tukaj.” Ko smo se spoznale, smo druga 
drugi pripovedovale, kaj smo doživele pri 
avtomobilskih vožnjah. Jaz sem bila v 
strahu, kedaj pride na vrsto današnja ško­
da. Toda po vrsti 'so se začele oglašati, 
da to ni nič, bomo pa imele nove plotove. 
Pa se oglasi soseda: “Ste tudi Slovenke?” 
Spoznale smo, da smo domačinke.

Začele so nas vabiti v hišo, da bi pile 
čaj in druge dobrote, pa smo povedale, da 
nimamo časa, ker danes hočemo nekaj 
novih članic pridobiti. “Dobro, bomo pa 
kar tukaj plačale, pa še soseda m ora k 
nam pristopiti.” Ko smo ji vse potrebno 
razložile, je takoi pristopila in smo io vpi­
sale kar tam pod starim kostanjem. Jaz 
sem pa pripomnila: “Pa še glasilo ‘Zarja’ 
ji posodi.” Tako delujemo roka v roki za 
našo dično SŽZ.-

Ako katera hoče imeti pojasnilo o Slov. 
Ženski Zvezi, naj vpraša, vedno bo dobila 
prijazen odgovor.

Pozdrav vsem članicam SŽZ.!
M ary Urbas, predsednica podr. št. 10.

PO D R U Ž N IC A  ŠT. 11 S.Ž.Z., 
E V E L E T H , M IN N .

Vsa čast in pohvala naši gl. predsed­
nici Mrs. Prisland in gl. tajnici Mrs. G ott­
lieb za tako dobro urejeno glasilo SŽZ., 
“Zarja”. Na vse načine se trudijo, da 
ustrežejo članicam naše organizacije in 
jih spodbujajo k izobrazbi in vsem do­
brem na tem  svetu. P rav ponosna sem, 
da imamo tako vrle Slovenke v Ameriki. 
Po njih navodilih se ravnajmo, pa bomo 
boljše članice človeške družbe.

Članice, kadar dobite “Zarjo”, prečitaj- 
te vse, niti en a 'v rs ta  ni pisana, da bi ne 
bila vredna časa. Če nimate časa danes, 
odložite na jutri.

Cenjene sestre! Sedaj, ko imamo last­
no glasilo, se pa tudi me potrudimo, da 
bomo delale v korist Zvezi, predvsem, da 
pridobivamo nove članice. S tem bomo 
skazale hvaležnost do naše gl. predsed­
nice. Urednici pa pošiljamo dobre dopi­
se in članke. Pokažimo, da nismo samo 
za kuhinjo.

Poročati moram žalostno novico, da je 
umrla naša sosestra Johana Platner. To 
je prvi sm rtni slučaj pri naši Zvezi tukaj 
na Evelethu. Spadala je tudi h KSKJ. in 
društvu Krščanskih mater. Stara je bila 
43 let ter zapušča moža in precej nedo- 
rastlih otrok. Bila je dobra žena. Kako 
je bila priljubljena, ie pričal njen lepi po­
greb. Naša podružnica ji je kupila lep 
venec. Naj počiva v miru!

Pozdrav vsem članicam SŽZ.!
Tillie Robertz, svetovalka. 

------------o -
E V E L E T H , M INN.

V čast si štejem, da tudi jaz prispevam 
par vrstic v naš cenjeni mesečnik “Zarja”. 
Ne ravnorvsled tega. ker je začel izhajati, 
ampak zpjio. ker ga izdaja Slov. Ženska 
Zveza, edina pristno slovenska ženska 
organizacija v Ameriki. Da, članice SŽZ., 
to je nekaj novega za nas. Bodimo po­
nosne na “Zarjo”, pomagajmo ji s po- 
dučljivimi članki, dopisi, oglasi itd. Pred 
vsemi drugimi časopisi nam mora biti 
najbolj ljub naš lasten list “Zarja”. V 
njem boste vedno našli nekaj, kar Vam 
bo ugajalo. Poleg tega. da redno čitamo 
“Zarjo”, hodimo pa tudi na naše seje in 
zasledujmo delo, ki je v korist nas, slo­
venskih žen in deklet v Ameriki.

Sesterski pozdrav.
Članica podr. št. 11 S.Ž.Z. 

---------- o----------
P O D R U Ž N IC A  ŠT. 14 S.Ž.Z., 

N O T T IN G H A M . O.

Zahvala. — V dolžnost si štejemo, da 
se na tem mestu prav prisrčno zahvalimo 
vsem onim, ki so se udeležili na 4. avgu­
sta naše slavnosti blagoslovljenja in raz­
vitja zastave. V resnici nismo pričakova­
le tako velike udeležbe, ker je  bilo bolj 
hladno vreme.

V prvi vrsti se moramp zahvaliti naše­
mu č. g. župniku Vukoniču za tako k ra­
sen in pomenljiv govor v cerkvi. N ada­
lje gre prisrčna hvala naši sestri in botri-

ci zastave Mrs. Darovec in njenemu so­
progu kot botru, za tako velik dar. Kajti 
$100 darovati, to ni majhna stvar. Zato. 
M l . in Mrs. Darovec, še enkrat prav pri­
srčna hvala!

Dolžne smo zahvalo očetu in materi, 
Mr. in Mrs. Kaplar, starem u očetu in 
stari materi, Mr. in Mrs. T rtnik, stareši­
ni in teti Mr. in Mrs. Sedej, stricu in teti 
Mr. in Mrs. Molk, nam estniku botra Mr. 
F rank Novak, ter tovarišem in tovariši­
cam.

Vsem prav prisrčna hvala, ki ste se od­
zvali našemu vabilu in darovali lepe svo- 
te, vsak par po $25.00. Bog naj vam bo 
plačnik, me pa vas ohranim o v trajnem  
spominu.

Imeli pa smo še dva mlada para, ki sta 
bila ponos celi paradi, to so bili brat in 
sestra Mr. in Miss Kaušek in sin ter hči, 
Mr. Frank Lapuh in Miss M ary Oražem. 
Tudi ta  dva para sta darovala vsak po 
$10.00. P rav  lepa hvala!

Nadalje lepa hvala vsem društvom in 
njih zastopnikom, ki so prihiteli iz bliž­
njih in daljnih krajev in darovali vsak po 
svoji moči. Posebno hvala našim sose- 
stram, članicam SŽZ. iz Barbertona. W. 
Parka. Newburgha, Clevelanda in Collin- 
wooda. da so se v tako obilnem številu 
udeležile in odzvale našemu klicu ter sla­
vile z nami naš nepozabni dan. Vsem 
lepa hvala in o priliki jim to tudi povr­
nemo.

Ne smemo pa pozabiti naših gostov iz 
Chicage: gl. tajnice Mrs. Gottlieb, gl.
blagajničarke Mrs. Duler in Mrs. Bezov- 
shek. Prosim o vas, da nam oprostite ,’da 
ste bile kot naše gostinje in glavne urad­
nice tako slabo postrežene. P rav nič se 
vam nismo mogle izkazati hvaležne, ker 
ste bile med nami tako malo časa. Bo­
dite uverjene, da smo vam prav iz srca 
hvaležne za vaš prijazni obisk in vaše 
darove. Kličemo vam : Bog vas živi!

Prav iskrena hvala vsem govornikom 
in govornicam na odru. Posebna hvala 
gre Mr. Antonu Grdina za krasni govor 
in velik- dar. Ker je bilo preveč govor­
nikov, da bi se moglo vsakega posamez­
nega imenovati in zahvaliti, se na tem 
mestu vsem skupaj prav iskreno zahva- 
liuiemo za lepe besede. Vaše besede pa 
naj done po ušesih vseh slovenskih žen 
in deklet, pa bo to v korist vsemu sloven­
skemu narodu v Ameriki.

Da je šlo pa vse tako v^ppem  redu. se 
moramo zahvaliti Mr. George "Panchuriu 
iz Collinwooda, ki se je veliko trudil, da 
se ie parada izvršila v tako lepem redu.

Iskrena hvala mladinski godbi iz Col­
linwooda. ki nam je igrala lepe koračnice, 
in enako kvartetu Sadar za izvrstno god­
bo v dvorani.

Lepa hvala pevskemu društvu Zorisla- 
va za njih krasno petje na naši slavnosti.

Hvala vsem, ki so dali svoje avtomo­
bile na razpolago in katerih imen ne ve­
mo vseh. Zahvala vsem, ki sO delali in 
sploh vsem. ki so kaj pripomogli do tako 
lepega uspeha.

Odbor podružnice št. 14 S.Ž.Z.
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P O D R U Ž N IC A  ŠT. 15 S.Ž.Z., 
N E W B U R G H , O.

Vsem članicam naše podružnice se u- 
radno naznanja, da bo redna mesečna seja 
v sredo, 4. septem bra, ob pol osmi uri 
zvečer v šoli. 'A sesm ent se bo pobiral že 
pred sejo, da bomo preje končale. Na 
tej seji moramo vse potrebno ukreniti 
glede dveletnice naše podružnice, ki bo 
10. novembra, letos. Pridite vse, da s 
svojimi nasveti pripomorete do boljšega 
uspeha. Brez vašega sodelovanja odbor 
ne more nič narediti.

Želim, da si vsaka članica preskrbi zve- 
zin znak, ki stane samo 65c. Znaki so 
zelo krasni, vsled tega so vredni veliko 
več. v

Dne 4. avgusta smo se udeležile'slavno­
sti razvitja zastave podružnice šjt. 14. — 
Reči moram, da je bilo nad vse-.krasno. 
Kar ginjena sem bila, ko je bilo vse tako 
zelo navdušeno za Slov. Žensko Zvezo. 
Tudi pri nas bi se dalo kaj takega' doseči, 
ko bi bilo nekoliko več zanimanja. Naša 
podružnica šteje čez 100 članic in upam, 
da se v kratkem  pomnoži in doseže šte­
vilo, ki bo odgovarjalo naši naselbini. Ne 
pozabite pripeljati vsaj eno kandidatinjo 
na prihodnjo sejo in rešena, bo čast naše 
naselbine.

Pozdrav vsem članicam S.Ž.Z.!
M ary Planinšek, predsednica.
------------o------------

P O D R U Ž N IC A  ŠT. 18 S.Ž.Z., 
C O L L IN  W O O D , O.

Prav prisrčno bodi pozdravljen naš list, 
ozirom a glasilo “Zarja”. Ponižno je tvo­
je ime. a obenem tako veličastno. Marija, 
naša nebeška mati, nosi to ime, ko jo kli­
čemo: “Marija, zarja ju tran ja”. Želim ti, 
dragi list, da bi tako kot Ona, tudi ti po­
svetil s svojimi žarki v vsako slovensko 
hišo in naše slovenske žene . in deTdeta 
spodbujal za Slov. Žensko Zvezo.

Drage članice podružnice št. 18! Sedaj, 
ko imamo lastno glasilo, je naša dolžnost, 
da se potrudimo do boljšega napredka 
naše podružnice. Le preberite dopise od 
drugih\podružnic, pa boste videle, kako 
mgd seboj »tekmujejo, katera bo pridobila 
več članic. Samo malo truda je treba, pa 
bomo napredovale.

Naša prihodnja seja bo 18. septembra 
na 14318 W estropp. Želim, da se vse u- 
deležite. K atera še nima izkaznice, jo 
dobi na tej seji, pa tudi več drugih zadev 
imamo za rešiti. Želim tudi, da’ pripelje­
te k naši podružnici tudi svoje prijatelji­
ce. O dbor sam ne more veliko narediti, 
s skupnimi močmi pa vse.

Mrs. J. W elikanje, predsednica.
---------- o—;------

P O D R U Ž N IC A  ŠT. 19 S.Ž.Z., 
E V E L E T H , M INN.

Članicam naše podružnice se naznanja, 
da se vršijo naše seje vsako drugo nede­
ljo ob 8. uri zvečer v cerkveni. dvorani. 
Sestre, udeležujte se redno naših sej! V 
nedeljo zvečer ima vsaka čas.

Naznanjam, da je bilo na seji sklenje­
no, da se asesment založi samo enkrat in 
to brez ozira na članico. Ako bo katera 
suspendana, ne bo moja krivda. Ako se 
ne morete udeležiti sej, prinesite k meni 
na dom.

Naznanjam žalostno novico, da nas je 
za vedno zapustila naša sestra Miss A g­
nes Lovšin v cvetju svoje mladosti, 22. 
let. Podružnica ji je priredila lep spre- 
vod. S tem smo pokazale, da jo tudi pri 
njeni zadnji poti nismo zapustile. P ri­
poročamo jo v molitev 'in blag spomin.

Pozdravljam vse članice S.2 .Z., poseb­
no glavni odbor in članice naše podruž­
nice.

Josephine Rozinka, tajnica.
 : o------------

PO D R U Ž N IC A  ŠT. 20 S.Ž.Z., 
JO L IE T , IL L .

Naznanjam  članicam naše podružnice, 
da se bodo vršile redne mesečne seje vsa­
ko tretjo nedeljo v mesecu. Prošene so 
vse tiste članice, ki dolgujejo na asesmen- 

. tu, da poravnajo kakor hitro mogoče in 
da bi redno plačevale. Asesment mora 
biti poslan na glavni urad vsak mesec za 
vse članice, zatorej je bolje plačati za na­
prej kot pa zaostajati. T ako-m ali ases­
ment, 25c mesečno, lahko vsa 'kk 'članica 
redno plačuje. Upam,- da bote to vpošte- 
vale.

Sosesterski pozdrav,
Anna Pluth, tajnica.

---------------------r O -------- t--------------

P O D R U Ž N IC A  ŠT. 26 S.ŽrZ., . 
P IT T S B U R G H , PA.

Tem potom poživljam vse naše članice, 
da se udeležite prihodnje seje, ki se bo 
vršila v četrtek, 12. septembra, ob 8. uri 
zvečer, na 5134 Carnegie Ave. Rešiti mo­
ramo več važnih zadev, predvsem zadevo 
naše igre. Na zadnji seji je bilo sklenje­
no, da priredimo igro, vse drugo moramo 
pa sedaj rešiti. Torej brez izjeme vse na 
sejo!

Ne pozabite pripeljati vsaka vsaj eno 
kandidatinjo. Sedaj potrebujemo veliko 
članic, posebno pa korajžnih igralk.

Sosesterski pozdrav,
M agdalena Widina, tajnica. 
------------o-----------

PO D R U ŽN IC A  ŠT. 31, S. Ž. Z. 
G ILB ER T, M INN.

Rešena je čast naše naselbine. Dne 9. 
avgusta smo ustanovile podružnico S. 2. 
Z .Jn  že prvi mesec imamo 47 članic.

p ise m  pričakovala, da bo to tako lah­
ko šlo v tako mali naselbini kot je Gil­
bert, toda naše žene in dekleta so raz­
umne in složne.. Tako je tudi prav, saj je 
že skrajni čas, da se združimo z močno 
organizacijo, Slovensko Žensko Zvezo.

Ko mi bo čas dopuščal, bom obiskala 
še ostale Slovenke. Seveda, še ljubši bi 
mi bilo, ako se same zglasite pri meni na 
domu.

Na ustanovni seji je bilo sklenjeno, da 
se bodo vršile redne seje vsak drugi če­
trtek v mesecu, ob 7. uri zvečer v Anton 
Indihar dvorani. Prihodnja seja bo to ­
rej dne 12. septembra. Udeležite se pol­
noštevilno, da se lahko pogovorimo. Ako 
Vam ni po volji čas zborovanja, se lahko 
na »tej sej.i spremeni.

Sosesterski pozdrav,
Mrs. Helen Yurcich, tajnica.

Po ženskem svetil*
Jugoslovanka v policijski službi. Am e­

riška, angleška in nem ška vlada imajo že 
dalj časa nastavljene ženske policijske 
moči .bodisi kot visoke uradnice ali kot 
navadne stražarke. Izkazale so se prav 
dobro, v nekaterih panogah je njih delo 
celo uspešnejše nego pri moških. Tudi 
jugoslovanska vlada je imenovala za po­
licijsko pripravnico beogradske mestne 
uprave žensko, in sicer Dalm atinko dr. 
Marijo Iličevo. Bila je nekaj časa odvet­
nica v Zagrebu, pa je imela priliko poka­
zati svoje socialno-juridične zmožnosti. 
Objavila je mnogo člankov o zaščiti dece 
in mladine; v večini spisov je kritične 
razpravljala o dosedanjih ukrepih m la­
dinske zaščite. Novo službeno mesto ji 
bo dalo dovolj priiike, da bo mogla udej- 
stviti mnoge svoje plemenite misli za mo­
ralno obrambo in prospeh mladine.

*  *  *

Annie P. D ingm an v Ljubljani. Miss 
Annie P. D ingm an iz clevelandske javne 
knjižnice je došla dne 12. junija v Jugo- 
slavijo. Mudila se je po raznih krajih ir 
zadnje dni je posetila tudi Slovenijo. — 
Dingmanova, ki je stalno zaposlena v Cie 
velandu, je posebno priljubljena pri na 
ših rojakih. Kot podpredsednica klub; 
umetnikov-amaterjev je storila mnogo zi 
naše mlade umetnike, ki so prišli v Ame^ 
riko, posebno pa za slikarja Jakca. Omo 
gočila mu je vstop v najodličnejše ame 
riške umetniške kroge. U dejstvuje s< 
tudi v mednarodnem institutu v Cleve 
landu in posreduje ženam in dekletom 
ki pridejo tja v službo . Dingmanova je 
takorekoč pokroviteljica otrok jugoslo 
vanskih izseljencev in skrbi za njil 
vzgojo.

* * *

Angleška m inistrka. V novi anglešk
vladi je pač zanimivejša oseba M argare 
Bondfield, m inistrka za delo. Po rojstvi 
kmetica, po stanu služkinja, delavka, u 
radnica, ki si je morala vedno sama slu 
žiti kruh. Kmalu je prišla v stik z dc 
lavskim pokretom, kjer so takoj spoznal 
njene zmožnosti in so jo izvolili za prvi 
žensko zastopnico na kongresu strokov 
nih organizacij.

Po vojni jo je d e la v k o  postavilo n 
najvažnejša mesta; že pred petimi leti j 
je poverilo ministrstvo za delo, kar je p 
iz skrom nosti odklonila in je raje spre 
jela' mesto parlam entarne tajnice v ter 
m inistrstvu. Letos pa je vendar prevzc 
la tudi ta urad. Že pred vojno je ustano 
vila prve ljudske kuhinje, prve bolnice z 
delavke; na shodih se je potegovala z 
pravice nezakonske dece, zavzemala se j 
po uradih in podjetjih za delavske ženi 
vdove in otroke. Ob vojni je seveda nj< 
no delo zavzelo še globlji razmah.



Gospodinjski kotiček.
V k u h avan je sad ja : —  Sedaj 

so- na  t rg u  na jlepše  breskve. A- 
ko kupuješ , vedno vzemi debelo 
sad je , ker  si pri tem  prihraniš . 
Drobni sadeži  nam reč  im ajo  rav ­
no toliko odpadkov  'kot debeli. 
Kupi tu d i  ta k e  ki se rad i  ločijo 
od koščic (F re e -s to n e ) . Da se ti 
sadeži  lepo lupijo, j ih  deni v 
skledo in polij z vrelo vodo, pa 
boš lahko  lup k a r  dol potegnila. 
P re rež i  potem  in vzemi ven ko­
ščico,. J a z  navadno  pustim  ka r  
cele plati, k a r  p rav  čedno izgle-- 
da , ko daš  na. mizo. Lahko pa 
tud i  p re režešT ia  m anjše  kose. 
S irup n ap rav iš  iz dveh delov vo­
de' in en del s ladkorja ,  ko zavre 
zalij napo ln jene  steklenice, j ih  
n a lahko  zapri, in kuha j v sopari 
pol ure, računši ko začnejo  v re ­
ti. Ko se ohladi p r itrd i  pokrove 
na  stek len icah . Lahko pa  tud i 
deneš  sadeže  k a r  v vreli sirup, 
vse skupa j  ku h aš  kak ih  10 mi­
nut, napoln i steklenice in j ih  t r ­
do zapri.  Radi boljšega okusa 
prideni vsaki steklenici po eno 
koščico.

M arie Prisland.
• . i  *  *  *

K ako se pripravi pesa. Sku­
h a j  peso in jo  zmelji. N a vsaki 
k v a r t  pese priden i eno šalco d ro ­
bno z rezane  čebule, Vž šalce zri- 
b  ah  e ga h rena , eno žličko soli, 
pol šalce s lad k o r ja  (cukra )  5n 
toliko jesiha, da  bo prim erno 
gosto. P rem eša j vse skupa j  in 
deni v p rav  čiste steklenice, do­
bro zapri  in shrani. Lahko tudi 
porabiš  tako j .

L ahko pa priprav iš  tud i ta k o ­
le : N a  k v a r t  skuhane  in zeml^e- 
te  pese vzemi en k v a r t  na  d rob­
no scsekanega. ze lja  (Cabbajre). 
dve šalce s lad k o r ja  ,eno jed ilno  
žlico soli, eno kavino žlico pop^ 
ra, en če tr t  hude  paprike , eno 
šalco z r ibanega  h ren a  in toliko 
jes iha ,  da  je  prim erno gosto. 
Zm ešaj in deni v s teklenice in 
dobro zap ri  in spravi v klet. Lah­
ko tud i tako j  serviraš.

Toliko za d a n e s ,  uivgič  se zo­
pet oglasim.
T illie  R obertz, E velet h, Milin.

* * *
N adevana paprik«-’:- Vzemi 10 

do 12 zelenih pap rik ,  sredne ve­
likosti. O breži pri repku , n a p ra ­
vi luknjico in vzemi ven zrnje , 
operi in popari  z vrelo vodo in 
pusti s ta ti  15 m inut v vodi.

Vzemi dve pesti riža, ga  ope­
ri in skuha j.  Zm elji  pol fun ta  
govejega  in pol fu n ta  svinjskega 
mesa. Vzemi eno sredno čebulo, 
štiri peresca peteržila , en vrh 
m a ja ro n a ;  vse to drobno zreži. 
Vzemi dve ja jc i,  en če tr t  žličke 
popra  in dve žlički soli Vse to 
in oh la jen  riž prim ešaj k mesu. 
Ko imaš vse to gotovo, vzemi 
papriko  iz vode, nadevaj jo in 
položi v kastrolo. Vzemi dve žlič­
ki masti, jo  r az g re j  in polij po 
paprik i. Peci eno uro v 450— 500 
vročine. Ko je  pečeno, deni na  
k rožn ik  in p rerež i  podolgem čez

polovico. Im ej p rip rav ljeno  po­
livko, ki jo tako le  nap rav iš :  
R azgre j  dve žlici m asti z nekoli­
ko sesekane čebule, da  bo bledo 
rum ena , Vlij notri eno kanto  
“ Tom ato Soup,” toliko vode, oso­
li, malo popop ra j  in pusti, da  se 
p raž i  25 minut, m edtem  večk ra t  
p rem ešaj,  da  se ne prižge. Ko je 
vse gotovo, polij po paprik i,  ki 
jo  imaš na krožn iku  in jed  je  
gotova.

P apriko  lahko prip rav iš  tudi 
na bolj h i te r  način. N ap rav i  vse 
tako , kako r  je  gori om enjeno, sa­
mo, da ni po treba  papriko  po p a ­
riti, am p ak  k a r  tako  naden i (na- 
f i la j ) ,  osoli v vreli vodi in pu ­
sti v reti  30— 35 minut. Očedi in 
prideni L polivki v kastro lo  in "še 
malo p rep raž i.  Ko je  gotovo, de­
ni na  krožnik. K tem u se na jbo lj  
prileže zm ečkan  krom pir, ki ga 
vsaka zna  pripraviti.

P rihodnjič  se zopet oglasim.
M ary Urbas, Collinwood, Ohio.

3LIKA VSESLOV. KATOL. SH O D A , LEM ONT, ILL., 7. JUL. 1929.

Rev. Dr. H ugo Bren go^vori.

Č lanice S.Ž .Z . podružnice št. 12, M ilw aukee, W is., in št. 24 , La 
S a lle , 111., so se u d ee lž ile  shoda v  narodni noši.
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Uradna poročila in drugo.
PO D R U Ž N IC A  ŠTEV. 31, 

GILBERT, M INN.
ustanov ljena  in sp re je ta  v .Z vezo  

dne 9. avgusta, 1929.
Im ena član ic ustanovnic so: 

Babich Theresa , Bosle Mary, 
Beton Mary, C hernoff  Mary, 
Filipcich Jo h an n a ,  G latch  Anna, 
Ipavec  M ary, In d ih a r  Mary, A., 
In d ih a r  M ary, Yurcich M atilda, 
Yurcich  Helen, K o la r  Kristina, 
Krizel Frances , Koritn ik  Jo h a n ­
na, Krizel Frances , K naus  F ra n ­
ces, K ra m a r  Polona, K rak e r  
M ary, K ralich  Mary, K ern  Mary, 
M oren Mary, M oren Helen, Ma- 
tekovich B ara, M oren Mildred, 
Potočnik Frances , P rosen T he­
resa, P an ian  M ary, P ike  Joseph i­
ne, Press Frances , P ike Mary, 
Pe te rne l  M ary, Rogina F rances, 
Stebe Mary, S trukel Agnes, Skul 
Helen, S tupca  Frances , T ušar  
Sylvia, T uša r  G ertrude , U lčar 
Josephine, U lčar  Mary, Zgonc 
Anna, K u k a r  Anna, K u k a r  M ar­
gare t ,  Vučinovich M ary, Vučino- 
vich Anna, M ohar  Mary, M ohar 
M ary  II.

Pod ružn ica  š te je  za mesec av­
g u s t  1929, —  47 članic.

Ju lia  G ottlieb , glavna  ta jn ica . 
* * * 

N A Z N A N IL O .
N aša “ Z a r ja ” bo z a n a p re j  iz­

h a ja la  približno prvi ted en  v 
mesecu. Članki, dopisi in vse, 
k a r  je  nam en jeno  za list, m ora 
biti v uredništvu n a jp o zn e je  20. 
dne  v mesecu.

Dopisi na j  bodo zelo k ra tk i ,  
izostanejo  na j  naznan ila  o sejah , 
ke r  je  to označeno v imeniku 

* podružnic. Ako je  v imeniku o 
tem  pom ota ali, da  je  to  izosta^ 
lo, n a j  ta jn ice  to tak o j  poročajo 
uredništvu.

Sosesterski pozdrav,
J u lia  G ottlieb , urednica.

* * #
SLOVENSKO DECO V**KATO­

LIŠKE ŠOLE.
Šolske počitnice so končane in

naše m ate re  zope t  s tojijo  p red  
zelo važnim  vprašan jem , —  ko­
mu bodo zaupali  svoje m alčke v 
p r ihodn jem  šolskem letu. Žali- 
bog, da  neka te ri  naši stariši ne 
vidijo raz l ike  m ed ljudskim i in 
katoliškimi šolami. Ne rečem, da 
niso l judske  šole dobre, toda  e- 
nega  tam  m an jka ,  to  je  poduk 
o katoliški veri. In v en d a r  je  ve r ­
ski poduk ena  izmed n a jv a ž n e j ­
ših točk pri  osnovni izobrazbi 
naše m ladine.

Ne bom na d a lje  ra z p ra v l ja la  
o tem, ker  'upam, da so naše č la­
nice same toliko razum ne, da ni 
t re b a  jim  n a  dolgo in široko 
raz laga t i .  Vsled te g a  končam  z 
b e se d a m i: Slovensko k atoliško  
deco  v k ato lišk e šole.

* * #
O SLIKI S. Ž. Z. NA  K ATO LI­

ŠKEM SH O D U .
N eka tere  se pritožuje/jo, da 

niso na sliki, ki je  bila vzeta  na 
katoliškem  shodu v Lemontu, 
dne 7. ju li ja ,  letos. N am  je  p rav  
žal, k.er slno hotele, da  bi bile na 
sliki vse članice Slovenske Ž en­
ske Zveze*, ki so bile na  shodu. 
Vsled teg a  smo imele velik n a ­
pis in smo tud i poslale l judi o- 
koli po h ribu  in doli do cerkve, 
da  se je  to  naznan ilo  članicam, 
ki so imele znake  S. Ž. Z. Seve­
da, čaka t i  nismo mogle, ker  so 
se t a k r a t  pričeli p r ip rav lja t i  na  
procesijo in fo to g ra f  tud i  ni i- 
mel časa čakati. Vsled tega  na j  
vse tiste članice to oprostijo. P r i ­
hodnjič  se bomo pa  bolje  pri­
pravile.

N A ŠE-G LASILO  “ Z A R JA .”
N aš mesečnik “ Z a r ja ” v z d rž u ­

je jo  članice Slovenske Zenske 
Zveze, vsled tega je namenjen 
njim. One so upravičene  do po­
jasnil  v s lučaju , da  niso na  ja s ­
nem  vsled pomislekov ali sumni­
čenj od ene ali d ruge  strani. 
N jim  bo to re j  po jasn jeval  vse 
potrebno. V splošnem pa  p r in a ­

šal le to, k a r  bo v korist  člani 
cam  Slovenske Ž enske  Zveze. T 
časn ikarske  polem ike ali d e b a t  
pa se ne bomo spuščali.

* * *
PREJELI SMO IN O BJA V L JA  

MO.
.. .Legation o f th e K ingdom  o 
th e Serbs, C roats and  Slovene« 
W ashington , D . C., dne 19. avgu  
sta, 1929. —  Slovenska Žensk 
Zveza, Chicago, 111. —  Kraljev 
sko Poslanstvo ima čast dostav: 
ti Vam  sledeči te leg ram  katere 
ga je  poslal g. dr. M. Drinkovit 
Minister Socialne Politike  in Na 
rodnega  Z d ra v ja  našim  brator 
izseljencem  v Zed in jen ih  Drž? 
v a h :

“ Z izseljeniške konferenci 
k a te r i  p r isostvu je jo  vse izšel j < 
niške in socialne organ izac ije  
domovini, da  p re trese jo  ka j  s 
da  ukren it i  za  zaščito izseljer 
cev, pošiljam  vsem našim  orgf 
n izac ijam  in izseljencem  bra tsk  
pozdrave  v želji  tesne jšega  s< 
de lovan ja  za dobrobit  izseljer 
cev k a k o r  tud i domovine.

Dr. M. D rinkovič, M inister S< 
cialne Politike  in N arodneg  
Z d ra v ja .”

Prosi se spoštovana organizs 
cija, da  s p o ro č a ta  te leg ram  sv< 
jim  članicam  in da ga tud i  pr 
obči v svojem glasilu.

Poslan ik , Dr. L. P itam ic.

BLA G O SLO V LJENJE Z A S T /  
VE PO D R U ŽN IC E ŠTEV. 14, 

N O T TIN G H A M , OHIO.
Samo t r i  mesece je  od tega , 1< 

je  bila b lagoslovljena  (prva z; 
s tava  Slovenske Ženske Zvez 
podružnice  štev. 10, Collinwooi 
O., pa  smo dobile  že drugo z; 
‘stavo in sicer podružn ice  šte- 
14, N ott ingham , O., k a te ra  z; 
s tava  je  bila  b lagoslovljena i 
razv i ta  v nedeljo , 4. avgusta  1 
tos. Z as tava  podružnice  štev. 1 
nosi sliko sv. Terezije ,  Ma 
Cvetke, zas tava  podružn ice  šte
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14 pa  sliko sv. Ane. P rva  kot d ru ­
ga  zastava  je  krasno, umetniško 
delo.

Na slavnost podružnice  štev.' 
14 smo bile povabljene  tud i iz 
Chicage. Udeležile  smo s e : . Mrs. 
M atilda  Duller, gl. b lag a jn ič a r ­
ka, Mrs. E lizabe th  Bezovšek in 
jaz .  Vsled dolge poti smo se ne­
ra d e  odzvale, toda  k a r  smo tam  
videle in doživele, bi se splačalo 
iti tud i  do konca sveta. Lepa slo­
ga  m ed društvi, ob ilna udeležba , 
da  je  bila p a ra d a  dolga čez 10 
blokov, lep red  itd., vse to de­
la čast c levelandski naselbini s 
celo svojo okolico. Ničesar d ru ­
gega si nismo bolj zaželele, k a ­
kor to, da  bi to s lavnost videle 
vse članice Slov. Ženske Zveze.

Slavnost je  bila  napovedana  
ob 2. uri popoldne, toda  že pred  
eno uro so *se začeli zb ira ti  na 
določenem prostoru. K m alu  se je  
v lepem  red u  razv rs ti la  p a r a d a . 
in smo ko rak a l i  ( p a  tud i vozili) 
v cerkev  sv. Kristine. N ajprvo  je 
imel k rasen  govor Rev. Vuko- 
vich, župn ik  fa re  sv. Kristine. 
N jegov govor je  bil globoko za ­
m išljen in zelo pom em ben, vsled 
te g a  bo v celoti priobčen v p ri­
hodn ji  številki Z ar je .  Po govoru 
je  imenovani g. župn ik  blagoslo­
vil zastavo, n a k a r  je  pevski zbor 
zapel zahvalno  pesem.

Po dovršenem  cerkvenem  o p ra ­
vilu smo se z^opet uvrstili in ko­
rak a l i  na  določen prosto r  na p ro ­
ste^., (k e r  v dvorani bi z da leka  
n e ’;bilo prostora), '  n a k a r  se je  
razvil  n a d a l jn i  p rog ram . Vsled 
p o m a n jk a n ja  p rostora  ni mogoče 
v te j  številki priobčiti posam ez­
nih govorov, a m p a k  se bodo po 
m pžnosti priobčevali v p r ihod ­
n j ih  številkah.

S to lo ravnate lj ica  je  bila Mrs. 
F rances  Rupert, p redsedn ica  po­
d ružn ice  štev. 14. N ajp rvo  se je  
ona zahvalila  vsem udeležencem  
in j im  obljubila , da  bodo član i­
ce upoštevale  n jih  naklonjenost. 
P ovedala  je, da  je  podružn ica  
s ta ra  le 21 mesecev, a  š te je  že

229 članic, k a r  je  vsekakor lepo 
število za tak o  raz trešeno  nasel­
bino. N a d a l je  je  ag it ira la  za 
Slovensko Žensko Zvezo in spod­
bu ja la  k narodn i zavesti.

K besedi je  bil pozvan župan  
m esta Euclid, Ohio. Izrazil  je  ve­
liko veselje, da  ima čast biti žu­
pan  mesta, k je r  živijo tako  za ­
vedni Slovenci.

Glavna predsedn ica  Mrs. Pris- 
land je  poslala pismeno čestitko, 
k a r  se je  z veseljem  vzelo na 
znanje ,

Mrs. M ary  Glavan, glavna 
podpredsedn ica  S. Z, Z. in t a j ­
nica podružnice  štev. 10, je  z le­
pimi besedam i čestita la  p o d ru ž ­
nici na  tako  lepem  n a p re d k u  .

Miss Alice P levnik  je  dek lam i­
r a la  lepo dek lam acijo  “ N aša z a ­
s tav a .”

B otra  zastav i Mrs. M ary  Da- 
rovec je  z lepimi besedam i po­
zdrav ila  novo zastavo. Po n jenem  
govoru je  Miss E d ith  Punčoh de ­
k lam ira la  nji na čast zloženo de ­
k lam acijo  “ Botri.” Miss F rances  
Klain je  p a  dek lam ira la  “ Sloven­
skim ženam .”

N a d a l je  so govorili: Mati, oče, 
te ta ,  stric, tovarišice, tovariši itd. 
Im ena  vseh teh  se ne spom injam .

K besedi je  bil pozvan tud i 
Mr. Anton G rdina, glavni p red ­
sednik  K. S. K. J . N jegov govor 
je  bil tak o  zanimiv, da  se bo tud i 
priobčil v celoti, ako  dobim spi­
sanega. Za danes  na j  omenim le 
neka j  besed. Rekel j e :  “ N ekako 
dve leti in pol je  od tega, ko se 
je  rodila  ta  deklica, Slovenska 
Ž enska  Zveza. T a k ra t  smo jo 
sp re je li  ko t  nezaže ljenega  n e z a ­
konskega o troka. A danes, po 
p re teku  dveh let in p o ^ p a  smo 
se zb ra li  tu k a j  v tak o  veliki a r ­
madi, da  to  m lado  deklico po­
zdrav ljam o. Ona je  povzročila, 
da  je  danes  tu k a j  zb ran eg a  toli­
ko ljudstva. Med sabo im am o ce­
lo ž u p a n a  z am eriške  Bele L jub­
l jan e .” Ko je  končal, je  p red s ta ­
vil navzočega Mr. Butkoviča iz 
Pueblo, Colorado, ki je  tud i  v

krasn ih  besedah  častita l Sloven­
ski Ženski Zvezi n a  tak o  k ras ­
nem  n a p redku .

Govorili so še zastopnik i in za ­
stopnice razn ih  društev  K. S. K. 
Jedno te , Slovenske Dobrodelne 
Zveze in podružnic  Slovenske 
Ženske Zveze. N ato  se je  vršilo 
p o b ra ten je  zastav  in sicer ob svi- 
r a n ju  am eriške  in slovenske him ­
ne, k a r  je  m nožica sp rem lja la  s 
pe tjem . Končno se s to lo ravna te ­
ljica še e n k ra t  zahvali  za ude lež­
bo in naznani,  da  je  p rog ram  na 
prostem  zaključen , nada ljeva lo  
se pa bo v zgorn ji  in spodnji 
dvorani.

Tako  se je  vršila slavnost r a z ­
v itja  d ruge  zastave  S. Ž Z. Ome­
nim na j  le, da  je  m nožica vsem 
govornikom navdušeno ploskala.

Ta prired itev  je  pokazala , kaj 
vse se doseže v slogi in v za jem ­
nosti.

P a  ne samo vzajem nost, tud i 
gostoljubnost j e  tam  doma. Ze 
pred  polšesto uro z ju t ra j  so nas 
pričakovali  na  kolodvoru Mr. in 
Mrs. Svetek, Mrs. Darovec in 
Mrs. Rupert. P e lja li  so nas tako j  
na  dom Mrs. Darovec, k je r  smo 
bile pogoščene, n a k a r  je  nas Mr. 
Svetek vozil po C levelandu in o- 
kolici. Po kosilu pri  Mrs. D aro­
vec je  prišel po nas  Mr. Anton 
G rdina, ki je  pozne je  nas vozil 
v pa rad i .  V njegovem  s p re m s tv u  
je  bil Mr. Butkovic W  Pueblo, 
Colorado. Po končani slavnosti 
nas  je  zopet Mr. G rdina  vozil po 
Clevelandu in razk azo v a l  zan i­
mivosti tega  m esta . Med d rug i­
mi smo obiskale tud i  družino Mr. 
Z upana , u redn ika  Glasila K. S.
K. J., k j e r  smo bile tud i  p r i ja z ­
no spre je te .

Ob te j  priliki iz rekam  v svo­
jem  in v imenu Mrs. Duller  in 
Mrs. Bezovšek na jlepšo  zahvalo  
vsem zgora j  im enovanim  in tu d i  , 
drugim , k a te re  sem m orebiti po­
zab ila  imenovati. Naše b ivanje 
m ed  Vam i bo nam  ostalo za ved ­
no v spominu. Bog Vas živi!

Ju lia  G ottlieb .



The Girl’s Corner.

Hello there , girls. How are  you feeling these fine 
sum m er days?

I hope you a re n ’t  going to be lazy and fail to 
write  som ething for our m agaz ine  —  for you know 
this m agaz ine  is m ean t  for the  young girls ju s t  as 
well as it is for the  o lder folks. A pparen tly  you 
h av en ’t seemed to rea lize  this, judg ing  from the 
length  of time it is tak in g  you to begin your show er 
of English articles.

Do you know th a t  th e re  a re  hundreds  of Slo­
venian young girls in the  United States r igh t now 
who don’t  know th a t  th e re  is such a th ing  as the  
la tes t  Slovenian m agaz ine  —  “ Z a r j a ? ” I t ’s true, 
and  it is abou t tim e they  found out the  g rand  news. 
They d o n ’t know w h a t  th e y ’re missing.

Are you a Girl Scout? Here is your opportunity  
to perform  your daily good deed. Let your girl 
f r iend  in on a good secre t by te lling  her  all about 
this m agazine. She will app rec ia te  it.

Of course, the  m agaz ine  will be ju s t  w h a t  you 
m ake  it. Every m em ber of the S. L. U. is asked to 
give a t  least one contribution. W hy don ’t  you young 
ladies bea t  your m others  to it and s ta r t  in r igh t 
now?

You m ight say, “ But I haven ’t any th ing  to 
write  abou t.” D on’t fool yourself!  How about send­
ing in your recipe of th a t  delicious cake you baked 
last S a tu rday?  Don’t be selfish —  others would 
like to have a tas te  of it also.

Have you any g ir l ’s tennis, volley - ball, baseball, 
or basketba ll  team  in your communitiy? One which 
you have jo ined  and have in a very short time 
become the  most va luable  p layer  on the  team ? 
Come on, d o n ’t be so modest. Let us know about it.

H ave you any sewing or cooking clubs? W hen 
do you meet, where, and how often?

Do you belong to a Girl Scout troop?  How many 
hikes did you have this yea r?  Did you go to camp? 
You must have had  a g rea t  m any adven tures  
if you did. Tell us abou t your nightly  camp-fire , and 
the  wonderfu l feeling you experienced the first time 
you heard  “ T a p s” out in the  open. 1

Are you a cross —  word puzzle  fan?  Do you 
know how to fix them  up so as to puzzle  your 
f r iends?  Send us one or two, and pe rhaps  we can 
have a regu la r  corner for th a t  purpose. Let us 
know if you would care  to figure  one out with the 
a rr ival of each edition.

W h a t  is your favorite  sport?  W hy?
Do you know any original riddles or jokes  th a t  

you know others would like to lea rn?

W ere  you ever so em barrassed  th a t  you wish 
an a irp lane  would come suddenly  and  take  you c 
of th a t  em barrass ing  position?

Did you ever r ide in an  a irp lane?  How did y 
feel sailing th rough  the a ir?

Now to get back to ea rth  again  —  who 
going to an sw er  this long list of questions firs 
W ho will answ er all or most of them ?  And last 
who will answ er  them  in the  most interesti 
m anner?

There is a prize offered . A beautifu l S. L. 
pin is to be given to the  girl who meets the  abo 
m entioned requirem ents . Isn’t th a t  som ething 
look fo rw ard  to? If the  w inner should happen  
have such a pin a lready  she can have the  bo 
“ A m eriška Slovenka” —  the  f irs t  book to 
published by the  SLOVENIAN LADIES UNION.

W h a t ’s more, any girl has the  privilege to w r 
in our m agazine. She does not necessarily have 
be a m em ber of the  lodge. The main idea is to j. 
all the  Slovenian —  Am erican girls in terested  
this special corner.

P e rhaps  a girl from California will learn  wl 
ano ther  in Pennsylvania  is doing. In this way y 
shall find out w ha t  girls in o ther  cities a re  doii 
It is ju s t  abou t this time of the  y e a r  when gi 
a re  saying, “ My, but i t ’s dead  around  h e re .” Y 
m ight be able to receive some ideas t h ? t  you ne\ 
though t  of before, thus pu tting  some life into yoi 
self and neighbors.

W hy c a n ’t we s ta r t  som ething like an exchan 
d ep a r tm en t?  I am sure th a t  you w on’t  lose anythi 
by it, bu t it is more th an  likely th a t  you will g i  
a g rea t  deal.

There  is ju s t  one more question I would like 
ask. Has anyone of our readers  a good nam e to g: 
our Corner?  “ The G irl’s C orner” is ju s t  going 
be used until a b e tte r  nam e can be substitu ted  1 
it. W ho will have the honor of giving it a real nai 
—  one th a t  will be used pe rm anen tly?  T 
reason we w ant Our readers  to give us the ir  opini 
on this m a t te r  is because we w an t  you all to L 
th a t  this is your corner  individually. I t  is not mej 
for one or two girls alone.

D on’t fo rge t  —  you are  all invited to acc 
this invitation. Girls, young and old, no age lin 
the  color of your ha ir  or eyes, w h e th e r  you a re  th 
stout, or medium m akes no difference. You are  
asked to part ic ipa te  —  don 't  d isappo in t  us. C 
out your pencils and papers, the  race s ta r ts  NOW

T he Editor.
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Youth Revolts.
By Ivan M ladineo  

F. L. I. S. J u goslav  Bureau.

The success of th e  Jugoslav  o rganizations  m 
em bracing  w ithin the ir  ran k s  a  la rge  pe rcen tage  of 
th e i r  co-nationals has  been th e  resu lt  of n a tu ra l  
developm ent. Until la te ly  no o rgan ized  or high 
pregsure sa lesm anship  has  been used in securing 
m em bership . Im m igran ts  have jo ined  upon the  a d ­
vice of m em bers, and  because they  needed  p ro tec­
tion. During the  pas t  several yea rs  organizations 
have been offering inexpensive p rizes to m em bers 
and  lodges enrolling a certa in  num ber of new 
m embers.

W ith  passiveness of im m igration, the  fu tu re  of 
the  Jugoslav  organizations  depends upon the  young 
people born  in Am erica, and  ye t  th e  p resen t  m em ­
bersh ip  from  this source rep resen ts  less th a n  25 

’ pe r  cent of th e ir  po ten tia l num ber. M any o rgan­
izations f ind  it increasingly d ifficu lt  to keep  them  
as m em bers  w hen p a ren ts  stop paying  the  dues for 
them.

A forem ost reason  is th a t  th e  young people  do 
not a p p rec ia te  the  p a ren ta l  background . T here  is a 
gap, a precipice, be tw een  the  pa ren ts  and  the  child- 

~  ren, each  w ith  d if fe ren t  in terests  and  outlook. To 
in te rest  th e  ch ildren  in the  organizations  of the ir  
paren ts , the  f a th e rs  and  m others  m ust be read y  to 
subm it to  m any changes. Youth is by the  n a tu re  of 
th ings  revolutionary . I t  will no t  subm it to th e  old 
order. I t  w an ts  to a r ra n g e  m atte rs  in its own way. 
N a tu ra l ly  the  o lder im m igrants  wish to re ta in  w ithin 
th e  organ iza tion  the  sp irit  which f irs t  b rough t  the  
g roup  toge the r .  But w h a t  does youth  know of the  
rac ial trad itions, the  na tional habits , even the  
language?

Books in English should be secured fo r  the  
young people, telling  the  story of the ir  people and 
p icturing  th e  country  of th e i r  p a re n ts ’ youth. The 
read ing  should bff followed by a tr ip  to the  old 
country, if possible, the  young person not only going 
to  th e  village of the  p a re n t ’s childhood days, bu t 
also to o ther  places w here  he m ay come in contact 
w ith  the  youth  of his age. If the  young people fo rm ­
ed a club, they  could go in a  group. In addition  to 
enab ling  th e  boys and  girls to visit p laces and  come 
in con tac t  with people not reach ed  w hen traveling  
with a  rela tive, it  would reduce  th e  expense.

Scholarships m igh t be offered  to ta len ted  boys 
a n d  girls fo r  s tudy h e re  or in ano the r  country. It 
would c rea te  a  b ro ad e r  vision, and  the  studen ts  
upon the ir  r e tu rn  would be doubly helpfu l in the  
organizations.

W hy not tell th e  children abou t the  g re a t  men 
whom  the ir  race  has  produced , especially those who 
have become recognized  in A m erica?  The child 
w ould  have a g re a te r  re g a rd  fo r  the  nationality  of 
his parents , and  consequently  for the  pa ren ts  th em ­
selves.

U nder  no condition does the  w rite r  favor  a 
child becoming a n a rrow  nationalist, bu t he does 
feel th a t  a child of a foreign born p a re n t  cannot 
become a good m em ber of society unless he honors 
his parents . P ro p e r  know ledge of the  race  from  
which they  come will contribu te  to th a t  honor.

Bored F riend  (to very cautious  d r iv e r )— “ I  say. 
d o n ’t  you find it th r i l l ing  to sit g r ipp ing  the  wheel
while the  kids on scooters whiz b y ? ”

* * *
Motorist— “ Is th e re  any speed law  h e r e ? ”
Native— “Naw, you fe l le r ’s c a n ’t  ge t  th rough  

here  any too fa s t  for us.”
* * *

Traff ic  Cop— “ Come on. W h a t ’s the  m a t te r  with 
y o u ? ”

She— “ W h a t  do you th ink  of th e  new  type  of car 
t h a t  can be converted  for s le e p in g ? ”

He— “ I t ’s th e  bunk .”

MRS. M A RY DAROVEC,

botra zastav i p odružnice št. 14, č lan ica  g la v n eg a  od­
bora S .2 .Z . in b lagajn ičark a  podružnice št. 14.



A Little of This and a Little of That fe®-5

Eeret, Blouse and Skirt 
for Girls’ School Wear

Je rse y  and tw eed  with  a l i t t le  wool 
em bro idery  is th e  pe rfec t  s ty le  combi­
na tion  for fall  and  school. A d raped  
beret  of jersey ,  a jersey  slip over with 
wool em bro idery  In self-tone and a 
shade  d a rk er ,  a sk i r t  of tw eed  th a t  
blends th ese  th re e  a re  good for 
twelve-to-twenty .  The  em bro idery  Is 
jus t  a s im ple  run n in g  s t i tch .  T he  
sc a rf  finish of th e  fclouse m akes  a 
flat V neck a t  the  f ro n t  a s  if the  
neck w ere  f inished w ith  a facing. In 
the  back the  sc a rf  ends • hang f ree  
and  a re  em bro idered  in t h e  sam e  de­
sign as the  lower edge of the  blouse 
and  the  sleeves. Two p la i ts  a t  the  
f ron t  of th e  sk i r t  run  into a yoke 
which is joined to an under-bodice. 
The  beret  is in th re e  pieces w ith  the  
side pieces ove r lapp ing  a t  the  f ron t  
and back and d a r te d  to bring it to 
th e  shape  of th e  head.— W om an 's  
Home Companion.

New Autemn Stockings
in Thres Color Groups

The new autumn dockings fnll into 
three color groups, those for the 
blonde, for the meduim-complexloned 
woman and for the brunette. The 
evening colors are only slightly mod­
ified from Insr season. As to weight, 
the very sheer are most In demand 
and are becoming, a staple for almost 
all kinds of wear.

The following chart of stocking 
shades has heen made up by design­
ers according to costume colors and 
complexions:

With • black dresses — blondes: 
souris, caress; medium- caress, mys­
tery, aurora, meteor ; b runettes: mys­
tery, mayfair, aurora, meteor.

With capucine, chestnut or choco­
late brown—blondes: beige d’or,
light tan, hazel tone; medium; hazel 
tone, fortuna, beige d’or, mystery, fall 
tone: brunettes: fortuna, tunis, mar- 
ron, mystery, fall tone.

With blue dresses—blondes: souris, 
caress, ber$T d’o r ; medium : caress,
mystery, m eteor; brunettes : mystery, 
mayfair, meteor.

With vftne reds—blondes: mystery,
fortuna, d ianna; medium: aurora,
tunis, dianne; brunettes: tunis, fall 
tone.

With dark greens—blondes: souris, 
caress, light ta n ; medium: caress,
mystery, meteor,, aurora; brunettes: 
mystery, mayfair. meteor, aurora.

With evening gowns—blondes: a t­
mosphere. champagne, circe, flesh; 
medium: champagne, rachelle, cym-
beline, deligl.t; brunettes: rachelle.
delight, pearl blush, cymbeline.

Gloves for wear with semi-sports 
costumes are shown with / cuffs 
trimmed with chevron stripes, bands 
of graduated lengths and sometimes 
inverted or box plaits. All are well 
tailored and piped to lend a smart 
finish.

W hite Silk W igs New  
Fashion for Evening

White silk wigs with black evening 
dresses were worn by the mannequins 
of a new Paris fashion house called 
Maggy Sfoiff which opened with a 
splurge recently.

Paris has seen the silk wigs be­
fore, since they were introduced sev­
eral seasons ago, but no fashion house 
of importance has taken them up here­
tofore.

The Royiff wig Is a form of evening 
bonnet, completely covering the hair. 
It has small braided strands, arranged 
in fiat snails along the bottom of the 
hairline, covering the nape of the 
neck.

Ecru Lace, Brown Velvet 
Ribbon, Chic Fall W ear

S h ad es  of a u tu m n  a r e  pron 
in a c h a rm in g  fro ck  of ecru  lace an 
b rown velvet  ribbon. T h e  g ra ce f i  
and pop u la r  long sk i r t  is edged wit 
net,  while  b row n veivet  r ibbon an 
a sh o w er  of tan g y  flowers ad o rn  th 
bodice.

W ood Is Now Used in 
Necklaces, Belts, Bag

Wood plays an Interesting and' in 
portant place in the accessories. N< 
only are there wooden bracelets an 
necklaces and chokers made of wooi 
en beads but there a:re belts to mate 
made of wooden heads or plaque 
strung on elastic so that when olaspe 
a t the front they cling closely to - tt 
figure. Many of the smartest of t t  
new fabric or leather bags are raoun 
ed on frames of polished wood shov 
ing the grain that gives it distlnctidi



RETURNS TO SCHOOL
IN T H E  MODERN FASHION

B05CO BUG 
LEAVES T H E  B U G ­
HOUSE AND STARTS 
TO SCHOOL /_

HE STAYS TOO LONG 
LISTENING TO S PID E R S  
R A D IO  - A N D  <SO —

THE tj WAIT

DAILY JHOPS

BV d o i n g

i n  h i s  ^
SEAT ~ —  
o u s t  AS THE I
LAST B E L U  'R IN C .5  'y (HE LANDS

/I t* *  or j)»y

H ouse
fnr. S i c k i m

The t liildr̂ n% Coraer £ d o r o t h y V d m o n d s

The tide had turned. Sparkling in 
the sun and playfully making white 
caps, the waves were corning up the 
sloping shore. There was little wind 
and the waves were very small indeed 
They ran up the beach and then thej 
ran back and every time, although you 
would not notice it unless you watched 
very carefully, they went up a tiny bit 
farther and did not go back quite so 
far.

Some children had been playing on 
the beach that morning and before 
they went home to lunch they had 
heaped up a big pile of sand. When 
the waves saw this ahead of them they 
felt discouraged. It did not seem as 
If they could ever get around or over 
so huge a sand heap. But they fcnew 
It was their duty to keep trying, so 
up the beach they tan, and back, and 
up again, over and over.

A sea-gull flew by, close over the 
tops of the waves. He was a young 
gull and not very wise so when lie 
saw the tiny waves lapping at the base 
of the pile of sand he langhed and 
said, “Foolish little waves, you had 
better give up trying to climb that 
mountain.”

But the waves paid no attention to 
th is advice. Over and over they made 
their runs up and down the beach and 
If you had been watching you would 
have seen slowly, but surely, the big 
sand heap disappearing.

An hour or so later the young sea 
gul] flew by that way again. He 
thought he would see if the foolish 
waves had given up trying to climb 
the mountain that was far too high 
for them to ever think of getting over 
But when he reached that part of th ‘ 
beach he was so surprised that he al 

.m ost forgot to flap his wings.
There was no mountain there; The 

sea-gull looked all around. Had he 
made a mistake in the place? No, he 
knew well that sheltered bit of shun* 
just south of the big ledge of white 
rocks. There was no mistake, - the 
mountain had gone. The waves hud 
climbed right over it and covered it u p !

“Well,” said the young sea-gull to 
himself, “that just goes to show what 
keeping at a thing will do. Surely 
I’m as smart as a wave. After this 
I’m not going to give up trying to do 
a thing just because it seems hard. 
And before he flew off he dipped down 
close to the tops of the tiny waves 

'a n d  told them how sorry he was that 
lie had called them foolish.

And the waves sparkled in the sun 
mid murmured to each other as they 
< sin jtently up and down the sloping 
tiliore

— E ls a  G o r h a m  B a k e r

THE PAPER BAG FAMILY

When paper bags come Into your 
bouse, they spell fun. Draw a face on 
one, stand it up and wateh Sonny 
Sack in smile at you. Cut a width up 
on each side, twist and there are 
arms. Stuff cotton in the top for a 
head and a draw string round it, 
B l i t  the lower half in the middle and

twist for legs! The right sized sack 
will make a splendid house with doors 
and windows cut out. Another bag, 
lain on its side the long way, face 
made on the end, slits made in bottom 
edge and twisted for four legs, and 
at the other end for tall, makes the 
family pet. See, the pictures show 
you how !

— F l o r e n c e  W a l t o n
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(D alje)
“ Takoj spišem rač u n ,” je  kom aj dahn ila  iz sebe. 
V rg la  je  na vizitko p a r  besed:
“ J u tr i  gotovo. Noben izgovor ne p o m ag a .”
Ko je  vo jak  odšel, so se ji  ulile solze. Čudna 

s lu tn ja  jo  je  griz la  v prsih. N a e n k ra t  se je  spom ­
nila, kako  jo  je  še p red  nedavnim  časom svaril p red  
Ogrom. Z aka j  bi bil to storil, če je  ne ljubi?  Saj 
bi mu moralo biti vseeno, kdo ji dvori, ako bi je ne 
imel r a d !

S to to lažbo  je  zaspa la  pozno v ju tro .  Cula ga 
je, ko se je  ko t t a t  p rip lazil  okoli polnoči v g rad .

P e rk ra se n  jesenski dan  je  napočil. Lenora ni 
občudovala  več narave, ko t v mrzlici je  p r ičakovala  
popoldneva. G ledala  je  skozi okno, da-li se ne pri­
b liža zopet k ak  ne ljub i sel mesto n jeg a  —  F ra n ja .

N a e n k ra t  je  opazila  daleč  na cesti častniško uni­
formo. Vsa kri ji  je  p lan ila  k srcu.

“ O n !”
Stekla  je  od okna, ko t bi se bala , da  jo  ne opazi, 

nehote  je  stopila  p red  zrcalo, popravila  si kodre  in 
čakala ,  da  se F ra n jo  pojavi p red  gradom .

Dolgo ga ni bilo. Slednjič  začuje  konjsk i topot 
na  dvorišču. P r ijezd il  je  to re j  po s transk i poti mi­
mo potoka  na ravnos t  na  dvorišče, za to  ga ni videla.

Po p re teku  p a r  m inu t j i  jav i  služkin ja , da  želi 
ogrski oficir govoriti ž n jo :

“ R avnokar  je  p rijezd il  iz vasi.”
Globoko k la n ja je  se je  vstopil nepovabljen i gost 

v.jedilnico. Lenora  je  pobledela. On pa je  začel:  
“ Izredno srečo mi je  naklonil danes  naš n a d p o ­

ročnik. Izvolil me je določiti, da  se mesto n jeg a  
udeležim  danes pri milostivi poslovilnega “ five 
o’clock te a -a ” . D iug i gospodje so zad ržan i  z raz n i­
mi opravili, a ju tr i  se vsi skupaj še oficielno zahva­
limo in poslovimo od naše ljubke  gospodin je .”

Lenori se je  delalo tem no pred  očmi. Ničesar 
več ni slišala, ka j  j i , je  pravil  n jen  zgovorni gost, z a ­
veda la  se je  le, da F ra n jo  noče priti  k n je j ,  da  ju tr i  
odide in da  izgine ž n jim  vsa njena, sreča.

Kom aj pol ure je  z d rž a la  v jedilnici, na to  pa se 
je  poslovila, izgovar ja je  se z običajnim  glavobolom.

Dolgo je  slonela v m raku  na  oknu in lahna  sap i­
ca ji  je  h lad ila  potno čelo. Počasi d ru g a  za  drugo' 
so se priž igale  lučice na  nebu, neskončen m ir je  v la ­
dal okoli g radu , le od daleč  so se glasile iz ža b je  
m lake  m onotone:

“ Rega, r e g a ! ”
V Lenori pa  ni bilo miru. Čustva, d rugo silnejše 

od d ruzega , so se kopičila.
R azp rav ila  se je  in legla v posteljo. A zaspa ti  

ni mogla.
V sta ja li  so spomini s silno močjo . . .
D vana js t  let je  imela, ko je  prišel sedmosolec 

Svetlin s tanova t  k n jen i m ateri , no tar jev i  vdovi. P a ­
m eten  f a n t  je  bil, m ati  je  bila  srečna, da  je  bil pri 
n je j .  In š tru ira l  je  svoje sostanovalce, štiri d i jake  
iz n iž je  g im nazije , in Lorinega b ra ta ,  ki je  vse d ru ­
go bolj ljubil ko t knjige. A Svetlin je  znal vplivati 
nanj in fan t  je  dobro vozil svoj težk i  študentovski 
voz. Ko pa je  odšel F ra n jo  na vseučilišče, je  uboga 
vdova zope t  zam an  ro tila  in prosila svojega sina, 
na j  se p r ip rav i  za m aturo . Pustil  je  šolo in vstopil 
k neki zavarovalnici ko t potovalec, češ, da  ga veseli 
po tovanje . A ni bil dolgo tam , ko je  dobila m ati  ob­
vestilo, da  se je  odločil posvetiti gozdars tvu , k e r  se 
mu obeta  dobra  s lu ž b a : oče nekega  bivšega sošolca 
bo šel km alu  v pokoj in ga je  povabil k sebi, d a  ga 
vpelje  v novi posel. N jegovem u šefu da  je  bil že 
p reds tav ljen  in t a  ga je  spre je l z veseljem  pod zelo 
ugodnimi pogoji. (D alje  prih .)

AK O  HOČETE FINO  PO H IŠTVO

po zm ernih cenah , prM ite k nam , k e r  imanio 
vsega n a  izbiro.

Jacob Gerend Furniture Store
SH EBO Y G A N , W IS.

Priporočamo naš

POGREBNI Z A V O D .
Dobite nas po dnevi in po noči. 

Telefonirajte na: 377-J ali 4080-W.
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I  V IN K O  A R B A N A S
j§ Edina slovensko - hrvatska trgovina cvetlic v Chicagi 

1320 W E S T  18th S T R E E T , CH ICA G O, IL L .
H Telephone: čanal 4340.
|  Izbera svežih cvetlic za plese, svatbe, pogrebe in za 

vse druge slučaje. Vsa naročila se točno izvršijo in 'do- 
(  stavijo na dom.
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Štev. 1, Sheboygan, W is.: Predsed- 
sednica Christina Krainc, tajnica M ar­
garet Prisland, 1034 Dillingham Ave.; 

i;' .blagajničarka Meta Eržen; zastopnica 
Marie Prisland. Podružnica zboruje 
vsaki prvi torek v mesecu v šolski 
dvorani.

Štev. 2, Chicago, 111.: Predsednica
M ary Y orga; tajnica Mary Sagadin, 
2021 W . 22nd P lace; blagajničarka
M atilda Duller. Seje vsako četrto ne­
deljo v mesecu v cerkveni dvorani.

Štev. 3, Pueblo, Colo.: Predsednica 
Frances Glač; tajnica M argareta Koz­
jan, 1220 Eiler Ave., blagajničarka
M argareta Meljle.

Štev. 4, Oregon City, O re.: P red­
sednica M ary P lanton; tajnica Marie 
Polajnar, 1112 Jofin Adams St.; bla­
gajničarka Mary- .Hrovat. — Seje se 
vršijo vsako \prvo* nedelj’o. ,v mesecu 
ob 2. uri popoldne pri-sosestri Agnes 
Brezar, 1018 Center St.

Š tev .'5 ,  Indianapolis, Ind .: P red­
sednica Anna K oren; tajnica M ary
Dugar, 919 N. W arm an Ave.; blagaj­
ničarka Jennie Grbek. Seja vsaki 
tretji ponedeljek v mesecu ob 7:30 
zvečer v novi šolski dvorani.

Štev. 6, Barberton, O .; Predsednica 
Alojzija Župec; tajnica Frances Sm r­
del, 185 17th 'S t., N. W .; blagajni­
čarka Jennie Usnik. Seje vsako 1. ne­
deljo v mesecu v dvorani društva D o­
movina.

Štev. 7, F orest City, Pa.: P redsed­
nica Anna Kamin; podpredsednica 
Ixmise. Novak; tajnica Pauline Oso- 

. lin, Box 492; blagajničarka Jennie 
Gačnik. . Seja vsako prvo nedeljo v 
mesecu ob 7. uri zvečer j:,v dvorani 
pevske'fi& društva “N aprej”.

Štev. 8, .Steelton, Pa.: Predsednica 
Mary Malešič; tajnica Miss Mary 
Šukle, R. D. 1, Box 56, (B ressler), 
H arrisburg, Pa.; blagajničarka Anna 
Dermeš.

Štev. 9, Detroit, M ich.: Predsednica 
M ary Puhek; tajnica Theresa Caiser, 
370 Geneva Ave., H igh Park, Mich.; 
bagajničarlja Anna Mišica. Seje vsa­
ko 3. nedeljo ob 2. uri pop. v cerkveni 
dvorani. , . ’

Štev. 10, Collinwood, O .: Predsed­
nica M ary U rbas; tajnica M ary Gla­
van, 13721 Eaglesm cre Ave.; blagajni­
čarka Michaela Rovere. Seje vsaki p r­
vi četrtek v mesecu v S. D. na H ol­
mes Ave.

11, Eveleth, M inn.: Predsed­
nica Elizabeth Rakovec^ tajnica Mary 

ličar, 302 Jackson St.; blaga jni- 
, Annie Sterbenz. Seje vsako prvo 
‘ ) v mesecu, ob 2. uri pop. v cer- 

vorani.

Štev. 12, Milwaukee, W is.: P red­
sednica M ary Kopač; tajnica Fanny 
Medle, 435 Virginia Street; blagajni­
čarka Agnes Semrad. Seje vsaki prvi 
četrtek v mesecu v cerkveni dvorani.

Štev. 13, San Francisco, Cal.: P red­
sednica M ary Sterk; tajnica Bara 
K ramar, 476 K ansas St.; blagajničar­
ka M ary Troje. — Seje se vršijo vsak 
prvi četrtek, ob 2. uri popoldne, v 
Slov. Domu.

Štev. 14, N ottingham , O.: Predsed­
nica Frances Rupert; tajnica Josephine 
Nagode, 19400 Shawnee Ave.; blagaj­
ničarka M ary Darovec.

Štev. 15, Cleveland (N ew burgh), 
O hio: Predsednica M ary Planinšek;
tajnica Josephine Hočevar, 9914 Eli­
zabeth Ave.; blagajničarka Sophie 
Gliha. Seje vsako prvo sredo v me­
secu ob 7:30 zvečer.

Štev. 16, So. Chicago, 111.: Predsed­
nica Agnes ' Zupančič, podpredsedni­
ca Agnes Mahovlič, tajnica Anna Ben- 
kovich, 3532 E ast 95th St.; blagajni­
čarka Alojzija Žagar. — Seje vsaki 
tretji četrtek v mesecu.

Štev. 17, W est Allis. W is.: P red­
sednica Anna Bashel; tajnica Jennie 
W indishman, 5507 Greenfield Ave.; 
blagajničarka Josephine Pauček. Se­
je vsako drugo sredo v mesecu.

Štev. 18, Cleveland (Collinwood) 
Ohio.: Predsenica Jennie W elikanje; 
tajnica in blagajničarka Angela Jaklič, 
15002 Upton Ave. Seje tretjo  sredo v 
rresecu pri predsednici na 14318 W est- 
ropp Ave.

Štev. 19, Eveleth, Minn.: Predsed­
nica Agnes Peterlin; tajnica Josephine 
Rozinka, 418 Garfield St.; blagajni­
čarka Jerca In tihar. Seje vsako drugo 
nedeljo v mesecu ob 8. uri zvečer.

Štev. 20, Joliet, IH.: Predsednica
A ntonia S truna; tajnica Anna P lu t 
1412 Cora Street; blagajničarka Rose 
Gorsich. Seje vsako 3. nedeljo.

Štev. 21, Cleveland (W est P ark). 
Ohio: Predsednica M ary H asta; ta j­
nica Cecilia Brodnik, 4592 W. 130th 
S treet; blagajničarka Sophia Tisovec. 
Seje vsaki drugi četrtek v mesecu v 
Jug. Del. Narodnem  Domu na McGo­
wan Ave.

Štev. 22, Bradley, 111.: Predsednica
Rose Smole; tajnica Anna Jakofčič.
Box 495; blagajničžs^a Miss M ary 
Drašler. — Seje vsako prvo sredo v 
mesecu v Modern W oodman dvorani.

Štev. 23, Ely, M inn.: Predsednica
M ary Jerich; tajnica Katherine Slo 
gar, 411 H arvey St.; blagajničarka 
Katarina Kapsch. — Seje vsako tretjo 
nedeljo v mesecu v Community Cen­
ter.

Štev. 24, La Salle, 111.: Predsednica 
Mary Klemenc; podpredsednica Marv

Furar; tajnica Anna Klopčič, 1121 — 
3rd Street; blagajničarka M ary Stru- 
kel; organizatorica Anna Scheuer. — 
Seje vsako prvo nedeljo v mesecu 
ob 2. uri popoldne, v Slov. cerkveni 
dvorani.

Štev. 25, Cleveland, O .: Predsedni­
ca Frances Ponikvar; tajnica M ary
Brodnik, 6727 Edna Ave.; blagajni­
čarka D orothy Sterniša.

Štev. 26, P ittsburgh, P a.: Predsed­
nica M ary Balkovec; tajnica M agda­
lena W idina, 5113 Poe W ay; blagaj­
ničarka Barbara Gasper. Seje vsak 2. 
četrtek. .

Štev. 27, N orth  Braddock, Pa. —
Predsednica Frances Pranzel; tajnica 
Mrs. Ursula Pierce, 1629 Ridge Ave.; 
blagajničarka M ary Anžlovar.

Štev. 28, Calumet, Mich. — P red ­
sednica M ary K ocjan; podpredsedni­
ca Josephine K lobuchar; tajnica Mary 
Saitz, 3956 W edge St.; blagajničarka 
M ary .Chesarek.

Štev. 29* Broundale, P . O. Forest 
City, P a. -% Preasednica Mrs. Karoli­
na K otar; tajnica Miss M ary Laush, 
144 Vine St., R. D. 2, Broundale, P . O. 
Forest CityyfrPa.; blagajničarka Miss 
Julia Horvatin.

Štev. 30. Aurora, 111. — Predsednica 
Mary Fajfar; tajnica Frances Kranjc, 
807 A urora Ave.; blagajničarka Mary 
Verbich, Sr.

Štev. 31, Gilbert, Minn.: P redsedni­
ca M ary Ind ihar; tajnica Helen Yur- 
cich, Box 234; blagajničarka Josephine 
Ulčar. Seja drugi četrtek v mesecu, ob 
7. uri zvečer v Anton Indihar dvorani.

P ripom ba:—Vsaka sprem em ba pri 
podružnici, kakor tudi morebitne 
napake in nedostatki se naj takoj 
naznanijo na glavni urad.

za dosego 
5000 članic!

V sak a  sloven ska  n aselb in a  

m ora im eti podružnico  SLO­

VEN SK E ŽENSfcE ZV EZE.



  — -------------------------------

V ERN . D. SUERTIT 
Lady Embalmer

S U E R T H , Em balm er 
jnes Canal 0742—0743 LUDWIG RADDELL
U N D E R T A K E R  

Finest Funeral Home in 
Middle W est.

2042  W . 22nd  Street

Groceries and Meats

Em balm ing Apprentice 
and automobiles for all 

occasions.
2210- So. D am en Ave. 

Phone Canal 5889 
Chicago, 111.

15802 W ATERLOO  RD CLEVELAND, O

P h o n e :  Ken. 2686

9750 H om estead 1250 g
SY M P A T H E T IC  SER V IC E  

JO H N  BRASCO
— F u n e r a l  D i r e c t o r  — | |

ae Sym pathy expresses itself through Sincere Ser- 
W e attend to ail details.. »

) B utler Stree$, P ittsburgh , Pa. 1
•V. - » ■

Presented by Jt>l*n Balkovec. _

LA SALLE THEATER
823  EA ST 185th  STREET,

Cleveland, OhioA N D R O FF

P ittsburgh , Pa.

FRANK. DO LSAK  & SONS CO M PA N Y  

— S LO V EN SK A  M LEK A R N A  —

4 4 8  E. 158th  St., C leveland , O hio

Tel.: Kenm ore 1272 R.

6 4 0 5  St. C lair Ave.,

V  AM ERIKI. CSlovenian National Home)

JE H R A N ILN E V ^ G E  PO
M A T T  K R I Ž M A N ,  J R .

— SLO V E N SK A  M E SN IC A  —

1132 E. 71 st S treet, n ex t to  F isher’s. 

C L E V E L A N D , O H IO .

6131 ST. CLAIR A V E N U E
V SLU Č A JU  SM R TI, O B R N IT E  SE  NA

R Y A N O V  PO G REBNI Z A V O D
kateri Vam bo oskrbel pogreb y popolno zadovoljstvo.

REG A N S F U N E R A L  P A R L O R S  
T elep h on e 25  C alum et, M ich.

M lW li l l l 'a iM

15601 W aterloo  Rd


